INSTRUCTIONS FOR USE
PRODUCT SPE

ONLY ON THIS

TEGERA® 126A

Welding and heat-resistant glove, unlined, full grain goatskin of top quality, Cat. Ill,

white, yellow, withstands contact heat up to 100°C, reinforced seams, elasticated
180°, for assembly work

\
A

A\

EN 420:2003

EN 388:2016
+A1:2009 2111X 412X4X

EN 407:2004

EN12477:2001  TypeB EN1149-2:1997
+A1:2005 R:2.55x10%Q

OUTER MATERIAL SPECIFICATION Leather, natural latex
SIZE RANGE (EV) 7, 8, 9, 10, 11

EU-TYPE EXAMINATION 2777 Satra Technology Europe Ltd Bracetown Business
Park, Clonee, Dublin 15, Dublin, Ireland

ONGOING CONFORMITY CARRIED OUT BY 2777 Satra Technology Europe Ltd
Bracetown Business Park, Clonee, Dublin 15, Dublin, Ireland

UKCA-TYPE EXAMINATION
0321 SATRA Technology Centre, Wyndham Way, Telford Way, Kettering,
Northamptonshire, NN16 8SD, United Kingdom

UKCA ONGOING CONFORMITY CARRIED OUT BY
0321 SATRA Technology Centre, Wyndham Way, Telford Way, Kettering,
Northamptonshire, NN16 8SD, United Kingdom

321

12 PAIRS

NPOAYKUYS COOTBETCTBYET TPEBOBAHISIM TP TC 019/2011
«0 BE30NACHOCTY CPEACTB MHAVNBUAYANBHOI 3ALVTI».
Phone +46 (0) 247 360 00 | Fax +46 (0) 247 360 10 c € 2 :
info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com

Declaration of Conformity = www.ejendals.com/conformity

[ H [ ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS

EJENDALS AB
Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden

VHCTPYKLMA NO 3KCNAVATALVMW
CNEUNPUNKALNA NPOAVKTA
TOAbKO HA 3TOW CTPAHNUE

TEGERA® 126A

)KaponpoyHble nepyaTkit AAS CBAPOYHbIX PAGOT, 683 NOAKAAAKM, AVILIEBas KO3bs
KoXa BblCWero ka4ecTBa, Cat. Ill, UBET Genblif, UBET XeATbI, BbIAEPXWUBaKOT
TeMnepaTypy Ao 100°C, ycuneHure weos, pesuHka Ha 180°, Ans c60po4HbIX paGoT

EN 420:2003

EN 388:2016
+A1:2009 2111X 412X4X

EN 407:2004

EN12477:2001  TypeB EN1149-2:1997
+A1:2005 R:2.55x105Q

I Q== W 55|

CTUPKA HE NOANEXNT HEOTBEAMBATL  HE FNAAUTH HENb3A CyWWTh.
3SANPELLEHA XMMUHECKOA B CYWWABHOM
MCTKE KAMEPE

Mu oT ucTupanus

To OT OTKPLITOro NAAMeHN

Tp OT UCKP, GPBI3T PACNAABAEHHOrO MeTanAa, OKaAVHbI

Tn 100 0T KOHTAKTa C HarpeTbiMKU NoBepxHocTsMK oT 40 po 100° C

XAPAKTEPUCTUKN MATEPUANA HAPYXXHOMO CAOSl Koxa, HaTypanbHbIi naTekc
PA3MEPHbIN PAA (EC) 7, 8, 9, 10, 11

TECTUPOBAHMWE NO CTAHAAPTY EC 2777 Satra Technology Europe Ltd Bracetown
Business Park, Clonee, Dublin 15, Dublin, Ireland

TEKYULUIA MOAVAb COOTBETCTBUSA D, NOA HABAIOAEHWEM OPFAHA NO

CEPTUPUKALWNIN 2777 Satra Technology Europe Ltd Bracetown Business Park,
Clonee, Dublin 15, Dublin, Ireland

C€2777

ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS
NPOAYKUWSA COOTBETCTBYET TPEEOBAHUAM TP TC 019/2011 12 NAPLI
«0 BE30NACHOCTU CPEACTB UHAVBUAYANBHOW 3AWLMTbI»,

EJENDALS AB

Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden

Phone +46 (0) 247 360 00 | Fax+46(0) 247 360 10
info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
AEKNAPALIMS COOTBETCTBUS = www.ejendals.com/conformity

INSTRUCTIONS FOR Use - CATEGORY Il
'SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION
DECLARATION OF CONFORMITY
Ik wwwejendals.com/conformity

Carefully read these instructions before using this product.

EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below for X=Not submitted to

the test o test method not suitable for the glove design or material

Warning! This product s designed t povide 016/4 ) 2016/425
UK law with e H J that no item

of provide full protect always be hazardous chemicals or other high risk situations.
 products \d do not reflect the act protection in o

other factors influencing the performance such as temperature, abrasion, degradation. etc.
€N 407:2004 PROTECTIVE GLOVES AGAINST THERMAL RISKS (HEAT AND/OR FIRE)
A: Burning behaviour i
B Contactheat | PERFORMANCE () | 5
Convective heat Min. 0; Max. 4 and the protection only apply to the complete assembiy. If the
adiant heat Lo nen
: Small splashes of molten metal
ABCDEF g (arge quantities of molten metal t flame.
EN 388:2016 A. Abrasion resistance Min. PPROTECTIVE GLOVES AGAINST MECHANICAL RISKS. Protection levels
B. Blade cut resistance H'ﬂ- are! measumd from area of glove palm. Warning: For gloves with two or

€ Tear resistance in.
cture resistance Min.

EN 12477:2001 Varoitus: EN 12477: 2001»&1 2005 -normissa e ole talli hetkella standardoitua testausmenetelméia

+A1:2005 uv ||

u Kun kisineet on tarkoitettu
HITSAAJILLE i kisnaet et laitteiston tai tyon
jannitteisen ja sahksinen alentunut, jos ksineet ovat

mérét, likaiset tai hiesta kosteat, miki voi nostaa vaaratasoa. Néim tiedot eiviit kuvasta suojauksen todellista
kestoaikaa tydpaikalla, johtuen muista tilanteeseen vaikuttavista tekijoists, kuten esimerkiksi lampotilasta,
hankauksesta, laadun heikkenemisesti jne.
TYYPPI B KORKEAMMAN TASON ISTU-
VUUS (ALEMPI MUU SUORITUSKYKY)

€N 1149-2:1997 TISET -0sA2:

EN 420:2003 + A1:2009 squAKAslMEET VLEISET VATIVUKSET JA TESTAUSMENETELMAT
‘Tuntoherkkyys/sormindppéryys: Min. 1; Max.

SOVITTAMINEN JA KOON VALINTA: Kaikki koot tiyttavit EN 420:2003+AL: mukavuuden, taipuisuuden
osalta, ellef etusivulla Jos etusivulla on lyhyen mallin symboli kasineen resori on normaalia lyhyempi. Kasine voi olla
mukavampi tuotteita, Lian Ioysét tai tiukat tuotteet estivat

liikkeits eivatka anna optimaalista suojausta.
1 +10-+30C.
YTTO/ Tarkast: halkeilua, repe3mi
hivitttavs Kyey tavitaessa isititoi Gendasita

Vol madrittas siing Kosk:

tms. Vaurioitunut tuote on

tekuat. kulen savly!ysomsumema Kaytts.

yksin vastuussa tuotteen toimittamisesta

ke jivat vaurioittaa Voivat vaikuttaa tutteen

2 Chlkae gt i
EN S013997),

relct heperomance ot me oumosaer.Dontuse thesegoves e

dells ja

HAVITTAMINEN: Paikallisten

. or duling during

F.Impact Protection  P=Pass Thocut resstance et the coupe 1ot i

ABCDEF TDM cut resistance test i the reference performance result.

EN 12477:2001  Warning: EN 12477:2001+A1:2005 has no standardised test method at present for detecting UV penetration
+A1:2005 of materials for gloves but the current methods of construction of protective gloves for welders do not nor-
PROTECTIVE mally allow penetration of UV radiation. When gloves are intended for arc welding: these gloves do not provide
GLOVES FOR protection against electric shock caused by defective equipment or live working, and the electrical resistance is
WELDERS reduced if gloves are wet, dirty or soaked with sweat, which could increase the risk.

TVPE B HIGHER DEXTERITY

(WITH LOWER OTHER PERFORMANCE)
€N 11492:1097 PROTECTIVE CLOTHING  ELECIROSTATIC PROPERTIES - PART 2
Test method for the resistance).
+AL: AND TEST METHODS

Finger dexterity test: Min. 1; Max. 5

FITTING AND SIZING: Al sizes comply with the EN 420:2003+A1:2009 for comfort, fit and dexterity, if not explained on the front
page. If the short model symbol is shown on the front page, the glove is shorter than a standard glove, in order to enhance the
comfort for special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are either
t00loose o too tight will restrict movement and will not provide the optimal level of protection.

STORAGE AND TRANSPORT: deallystored i cry and dark condion i he rgial pacage, between 410" +30°C

INSPEC : Check present holes, cracks, tears, colour change etc. If the product becomes
damaged it wm NOT provide the upnma\ protection and must Never

contact Ejen
SR GER nture ofthe moterils used i tis procuct means hat th e of this product cannotbe determinedas il b
aftected oy many factrs,sich s stuge condilons, usage -
e user forsubmiting the product after use, as unknown
e product the product. To care for your product, we
Tecommend that yo inse n cod water and ne ry in oo temperature.
DISPOSAL: Accorting to local environmental egisations.

'ALLERGENS: This product may contain components that may be a potential ik to allegic reactions. Do not use in case of hypersensitv-
ity signs. For more information contact Ejendals

LATEX FREE Oves X no

BRUKSANVISNING - KATEGORI 11l
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION

Las dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten. FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

- A b wwwejendals.com/conformity
FORKLARING AV SYMBOLER 0 = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA

X = HAR INTE GENOMGATT PROVNING ELLER METODEN INTE LAMPLIG/RELEVANT FOR PRODUKTEN
designats for fcerasienghet med EU 20161425, Kom dock ndg att
Ingen PPE prodt angefulstindig skyddoch forskignet maste aid for
ituationer. 3

for und mnvandmngtzx
Hotring hégalidga temperatre,degradaton etc

EN407:2004 SKYDDSHANDSKAR MOT TERMISKA RISKER (HETTA OCH/ELLER BRAND)
A

joka voi aiheuttaa all

Ta jotka heutt Al kayt tuotetta,jos
saat yliherkkyysoireita. Kysy tarvittaessa lisitietoja Ejendalsilta.

LATEKSIA ILMAIseks [Jkyud [ Nro

GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE 111
BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN

Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfiltig durchlesen! :E“F'JR"'T“TSERKU‘R“"“

www.ejendals.com/conformity

EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below i for X=Not submitted to

the test or test method not suiitable for rial

Warnhinweis! Dieses Produkt wurde entwickelt, um Schutz gemaﬁ 6 2016/425 zub

aufgefiihrt Sie jedoch immer, der personlichen igen

kann. Bei dem L der Anwender immer

groBte Vorsicht Di J auf . e
schid des Schut: Grund Einfiisse wie Temperatur, Abrieb, Verschlei usw.

erheblich abweichen.
EN 407:2004 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR THERMISCHEN RISIKEN (mth UND/ODER FEUER)
W|derslandsfeslvgkelt gegen

‘—‘LEISTUNG aF oder ungesicherten Teilen einer Maschine venwenden,

B 1
(’_K"""e"“"“i_h““ | Min.0;Max. 4 ‘ oder X nach EN407:2004 gekennzeichnet, diirfen diese nicht in
E: Kleinere i i uer kommen.

: GroBere geschmolzene Metallspritzermenger

n
EN388:2016 A Abriebfestigkeit M. 0; Max. 4 HANDSCHUHE 2UM SCHUTZ VOR MECHANISCHEN RISIKEN. Die
Schnjtfestigheit M. 0; Max. &

ABCDEF

fu Shfestimeit i 3 2 oder mefr di
€. Schmittfestigheit TOM Hin. A; Max.
[ S5f Leistung der wieder,
des Tests auf P
ABCDEF TM-Tests auf

der Referenzwert fiir die Leistungist.
EN 12477:2001 Wamhimwelsl EN 12477:2001+A1;2005 verflgt deaeit iberkeie standardisierte Testmethode um

+A1:2005 die von UV-Strahlen 2.

SCHUTZHAND-  von fir Schweifer lasst ber auch keine U Sind die
SCHUHEFUR  Handschuhe zumL bieten diese keinen

SCHWEISSER  schadhafte Gerte oder Der elektrische Widerstand

sinkt und die Gefahr eines elekmsmen Schlags erhdht sich, sollten die Handschuhe feucht, schmutzig oder
mit SchweiB voll gesaugt sei
TYP B MEHR FINGERSPITZENGEFHL
(AMDERE LEISTUNGSMERKM. NIEDRI-
R, FUR TIG-SCHWEISSEN)
ENaus 2567 SEHIHZKLEIDUNE ELEKTROSTATISCHE EIGENSCHAFTEN TEIL 2 (DURCHGANGSWIDERSTAND)

i néraroriga
B: Kontaktvirme SKYDDSNIVAAF | ot pgais or hakring Undu
Konvektionsvarme Max.4 | Igaomhandskamahar skyddsniva 1, 2 eller X nir det gller

Sma stank av smalt metall r
ABCDEF g Stora mangder smalt metall
EN388:2016 4 Noiningsmotstind Min. O Max

ytan
B N 35 ;. 4 resulaten for materialen nop el et med ogsta vadet s gmnd
€ Skarmotstand TOM (EN 15013997)
H

ax,
i6tdampning, P=Godkand

Testreuiat ndastindkata medon TDM skarbestandghetsteste ger
prestandaresultat som anvands som referens.
ABCDEF
EN12477:2001  Varning: EN 1247 12005 ingar g u i lspper
: 4 4 ange de & hela. Smutsiga od kan innebéira

SKYDDSHANDSKAR 6kad isk for anvar\daren 38 dobla minskarden elektisk resistansen.Svetshandskar skyddar ine mox
FOR SVETSARE chock pga. defekt

TYP B HOGRE SMIDIGHET/FINGER-

FARDIGHET (MED LAGRE PRESTANDA

1 GVRIGT)
EN1149-2:1997 RESISTANS) - DEL 2:
i for métning isk reisis tt material.
EN 420:2003 + A1:2009 ALLMANNA KRAV OC METODER

Test taktilitet/finger-kansla: Min. 1; Max. 5
STORLEK OCH PASSFORM: Handskarna fdljer kraven | EN 420:2003+A1:2003 om inget annat anges pa anvisningens férsta
sida. Om en symbol for kort modell visas pa framsidan & handsken kortare &n standarden vilket kan bidra till 5kad komfort vid t ex

Pt ) vilket méits i skala 1-5, dé 5 ér hogsta nivan. Valj
ratt storlek for att uppnd optimal sakerhet och funktion.
] Cl S : torrt och morkt i jid +10° ill +30°C.

FORE d Kontrollera att hal, sprickor, evor, fargforan-
dringar etc. adas ger P @ Kontakta
Gendal oryterigare nformaion

hos materialet ds i d livslangd

tersom den bero p3 ménga faktore, band annat agringsforhalanden och anvindhing
UND

EN 420.2003 +A1:2009 SC HUHE - AL €STMETHODEN

Test Taktilitit/Fingerspitzengefiihl Min.1; Max.5

PASSFORM 0 Alle prechen hinsichtlich Komfort, Passform und Beweglichkeit
(Fingerfertigkeit),falls nicht anders auf der geben. Wenn auf der Symbol ircin kurzes Model.

angezeigt wird, st der Hand-schuh kirzer als der Standard, was en
kann Tragen Sie nur Handschuhe in passender GroBe. Produkte, die entweder zu locker oder zu eng sind schrénken die Bewegung
ein und liefern nicht den optimalen Schutz.

LAGERUNG UND TRA 2 Moglichst trocken und dunkel in der Ori +10°C- +30°C lagern.
VOR GEBRAUCH 3 Sie, dass der Locher, Spalten, Ri hat. Wenn das
Produkt beschédigt wurde, wird es NICHT Produkt

verwenden. Wenden Sie sich im Zweifelsfall an Ejendals

mumm(m Dle Ander in diesem Produkt verwendeten Materialien DemngL doss die Haltbarket des Produktes icht festgelegt
 wie etwal

PFlEEE UND INSTANDNALYUNC Der Benutzer trigt die allelnlge - Pmdukl iner mechanis-

chen daunbekannte v g h auf die L

Produkts ur Pfleg i ass Wasser f der Leine bei

Raumtemperatur trocknen.

nalen
DerHandschh enthat Natutautschu, de Alergin auslosenkan
ALLERGIEHINWEIS: Diess Produkt erthlt Risiko i eine allergische Reak I’
h sein. Wenden

Sie sich im Zweifelsfall an Ejer\da\s
wrexeree [Ja [Rxeme

MODE D'EMPLOI
CATEGORIE IlI
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

DECLARATION DE CONFORMITE
www.efendals.com/conformity
donné é

Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.

under hdet Vi
den i rumstempera
AVRALL: Erig oraiaegler och rutiner,

at s Sl producien ket vatten oeh pangtonar

for kan bidra till allergisk reaktion. O

EXPLICATION DES PIC s 0= inimal pour e risq
Avertissementl Ce Dmdml estconqu pour o protection dé pour les EPl avec
présente 3 e Pl ne peut fourir uneprotection omplte et gl comient de

es niveaux
ds performance concemnent les prodits a état newt. s ne reflétent en aucun casla durée éele de protection sur e lieu de travail dd a
fac

avbryt for

LATEXFRI O X ney

KivTTooH eeT - KATEGORIA HIl
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA

Ia température, fabrasion, a dégradation etc.
EN 407:2004 GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES THERMIQUES (CHALEUR ET/OU FEU)

A:C ala flamme EAF
+ Chaleur de contact

B
C: Chaleur de convection ‘ Min. 0; Max. 4 ‘
D : Chaleur rayonnante
€ Petites projections de métal en fusion L,2etXselon anorme EN 4072004 ne devajent pas
—— —— . ST ENMUKAISUUSUAKUUTUS ABCDEF (! Grandes quantités de métal en fusion entrer en contact avec une flammenaked fiame
Lue namé ohjeet huolellisesti ennen tamén tuotteen kaytti sanisjendale com/conformi EN388:2016 4 Resistance 3 [abrasion Hin ‘GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES MECANIQUES.
- A " sistance 3 [a coupure
SELITYS 0= X= € testattu tai testimene- B R itance 8 o gaupure e | e e e udelapaume
telmd ei isinen akenteen e materalh estauseen. 0. Résistance a la perforation Min.0; Max.4 _ 0u gant. Avertissement La cassification générale
& o i . Sesltance 8 a coupure TOM Min A o
muistettava, Jamen kaytt i voi taata taydelist - Protection contre les chocs P = validé : Concemant
muista tlanteeseen ABCDEF e o e e crete sos Selment et
vaikuttavista tekij6ists, kuten lmpotilasta, hankauksesta, laadun heikkenemisests jne. N 12477:2001 Averti o N12477:20010A0 Qog Sﬂue celui -?Ztenuavet le TgM‘a vtaletuv ZE fs'érenf_e
4 vertissement La norme - ne posséde pas encore de test standardisé qui puisse
EN407:2004 SUOJAKASINEET, KUUMALTA JA TULELTA SUOJARVAT +A1:2005 détecter le degré de pénétration des UV a travers les matériaux du gant ; cependant, les méthodes actuelles
A Syttymisen kestavyys ‘ AF ‘ GANTS DE de fabrication des gants de protection pour soudeurs ne permettent généralement pas |a pénétration des
B: kestavyys PROTECTION  radiations V. Lorsque des g: farc founissent protection
Konveklvunlammnn keslavyys ‘ Min. 0; Max. 4 ‘ Joskasineen suojaustaso on EN407:2004-normin POUR SOUDEURS contre les chocs électriques causés par un equ\pgment défectueux ou un travail sous tension. De plus, fa
@i, résistance électrique est amoindrie lorsque les gants sont mouillés,sales ou imbibés de sueur : cela peut en
Suojaus nvenvlla T effet accroitre s risques.
ABCDEF ¢ 5yojaus suurelta m3 sulaa metallia TYPE B DEXTERITE SUPERIEURE (AVEC
EN388:2016 4 Hankauskestivyys x4 MEKAANISILTA VAAROILTA SUOJAAVAT! KASINEEY T Suojaustasot AUTRE PERFORMANCE INFERIEURE)
.\?’E"glf;kiie';“!_“llﬁ Max.2 EN 1149-2:1997 VETEMENTS DE PROTECTION - PRDPRIETES ELECTROSTATIQUES - PARTIE 2:
D. Puhkaisulujuus Max. 4 i EN i 3 )
E. Vullonkeslalvyys TDM Min. k Max. F tul [ Mi

(EN S013997)

coupe teran
tylsymisests, TDM villtosuojatesti toimil paremmin viltosuojakyvyn
ABCDEF tuloksena.

+
Test de dextérité: Min. 1; Max. 5



AJUSTEMENT ET TAILLE: Toutes les tailes sont conformes 3 [EN 420 en ce qui Iajustement et
Ia dextérité, sauf mention contraire en couverture. i e symbole « Modéle court » est affiché sur a premiere page, cela signifie que
Ie gant st plus courtquun gantstandard afin dassurer un meilear confort permettant s, par exemple, de réalisr des ravaux

»

ision. daptée. Les produits I
mouvement et ne procurent pas un niveau de protection omwma\
Conserver les gants
(smyerature comprise entre 10° et 30°C.
ifiez que les gant pa: de fissures, de dechi 6 1c.Sile
pvcdull est endommage il Yapportera pas ne protection optimale et oit ire eimine. Ne jamais utiiser un produit endommage ou usé
Contacter Ejendals pour plus dinformation.

sec et sombre, de préférence dans lemballage dorigine, 3 une

: La nature des matériaux utiisés produit ne permet p la durée de vie du produit car celle-ci
peut dép facteurs tels de stockage, I
SOIN T ENTRETIEN: | é & e i a futiisateur, ar des substances
inconnues peuvent contaminer le produit pendant son utilsation ou affecter Pour fentretien de
votre produit, aeau froide et pourle laisser sécher 3 température ambiante
é é locales.
du des allergies

e prodhit contient uneldes réactions al encas

& Contacter Ejendals pour plus dinformat
SANS LATEX Oou B non

I::E VHCTPYKUMA N0 3KcnAYATAUVK - KATEFOPUSA I

VHPOPMAUMIO O NPOAVKTE CM. HA TUTVABHOI CTPAHNLE

Mepen UCNOAL30BaHMEM NPOAYKTA BHUMATEALHO 03HaKOMBTECH C AGHHOA  AEKNAPAUMA COOTBETCTBUA

MHCTpYKUMeit www ejendals.com/conformity

PORCHEIA K Cn DKE MAHVMAALHOFO YPOBHS YCTOR|MBOCTY K AAHHOMY PUCKY
AE

IMBOAAM 0 = HUA
MPEABSIBAEHA AT TECTA W\M METOA TECTMPOBAHIAR HE MPUTOAEH AR AAHHOVI MD

P
3aUWTL . HiKe), noMHUTE 0 ToM, obecneunTs
[

naCHbIMA
DUACPXVBATCS NPABIAN TEXHAKY GR30NACHOCTA
€N 407:2004 3AWMTHBIE NEPYATKY OT TEPMUUECKMX PUCKOB (BLICOKAS TEMNEPATYPA U/MAM OFOHb)

TouT!
CTe/ KOTOPLIE He VMEKT NOCTORHHOMD CORAVHEHYS AT
ADYTOM, YpoBe s XPURKTUBHOCTH W SaULMTa NPUMEHSIOTCS

(OHTaKTHOE

C: KowBekTuBHoe Tenno

ennoBoe uanyuenve
P

Metanna
MeTanna
paboueM MecTe, TakvIX KaK TeMNpATypa, TPeHNS, Daiw\ueme

IPPEKTUBHOCTD A- PHATKM MMEIOT ww X

" — ‘ Te 3
€N 388:2016

ABCDEF

KOHTaKT € OTKPBITLIM OfHeM 3anpeuen.

: Yeroliamaocrs  ucTupasme, M. 0 Maic. 4 SAULATHbIE NEPUATI OT MEXAHUJECKIX PUCKDB.
. H. <. 5 VpoBHU IhEKTUBHOCTH UIMEPAIOTCH B OBAACT)

"
(CTORIMBOCTS K Nopesat TOM M. A HaKkc. F NEp-aToK ¢ ASyMA M CONSLLUM KONMMECTBOM CAOEE

A
8
C
. YerojamaocTs K pokony; M
12

€N 15013997), N B COOTBETCTBM C
S opno 2OCTS K yAapHEI g vipexTuBoii EN 388:2016, He 06R3aTeAHO XapakTepuayeT

ABCDEF

o ITaHUSX Ha CTOKOCTS K NOpS
col L npn CTOMKOCTL K TOM

EN 12477:2001 npeaynpexaehve! B vacTonuiee apersn Auperrvea EN 12477:2001+A1.2005 ve suo-aer
+A1:2005

SAWMWTHBIE  MaTepuans! nepuatox. Temrie e anMeHReMaR METOAUKa Pa3PABOTKY JAUMTHBIX nepwamx i caapu,
NEPYATKM ANS KK npasw Ty o i

CBAPOUHBIX  coapk, He aﬁemewwsam 30Ty O NODXEHHA SHEKTDOTOROM

PABOT wv pador CHIDKAETCS, €CAVI OHU MOKPBIE,

o A T POTOM 26 30 (GaKIOPLTPOBIUEIEY PACKA
TUN B BbICOKUE PYHKUNOHANbHbIE
BOSMOKHOCTU (€ BONE HI3KUMI
APYIUMU XAPAKTEPUCTIKAMI)

EN1LAe 57 SATPOCTATASECKUE CBOMCTBA HACTS 2:

+A1:2009 TPESOBAHIAS 1 METOADI UCNbITAHUY
TecT Ha NOABMKHOCTS Nanbues: M, 1; Makc. 5
PA3MEPbI: Be pasteps! Aupextuge EN 4 +A1:2009, onc i b

i T, eCh 3TO He VTYNSHOTA CTPaHMLE. ECAVI Ha TTYNGHO/ CTDaHML U306paXeH
BN DO Mo ST O30T, 10 Al A KOO ETAMABDTHL. 81 RO BRIRON 3T PGOTS
ONPEARNEHHOO TUN3, HANDUMED, TOUHYI0 COOPKY. Kak
TecHas, TaKk U c V1 ypOBeHb 3T
XPRHEHME U TPAHCIOPTUPOBKA: ; PEXOMEHAYCTC XpaHMTE o TeMHOM H CYXOM MECTE B OPUTHHANSHOf YnKooke 1
Temneparype +

PPOBERA REPEA HCi : YoeauTeCh, p OTCYTCTBYIOT OTBEPCTH, TPEUMH, CAEABI M3HOC3,
T nospexaes, TaKo/i NPOAYKT Creayet
i P it KoMnaHItO
Eendals.
cpPOK rOANO[TM PV XPAHEHWY: CpoK fOAHOCTI DV XPaHEHUN 3TOTO NPOAYKTa He MOXET GbiTh OnpeAgnes, Tak Kak Ha
BAUATL MHOXeC }, TaKWX KaK YCAOBIA XDAHEHIA U MCNIONS308HMS, AaTa
IPOUSBOACTS3 YKGS2H H USAENVA YV Ha YnaKoSKe 8 Goprae A rram,
YX0A M Ko MOTHKA
n THbIE BeWECTBa Mory’r
5 yx0na 33 P it T 1D KOMHATHOI
TemnepaType.
B cooTBeTCTBA C MecT 0
p . KOTOpBIA MOXeT )
(T COAEPUT KOMMOHEHTI, KOTOPbiE MOTYT
i s nepuaToK APYrUX
Teropu, i CPOK roAHOCTA NpY aa yKazaHa Ha

PV —— vy
HEe COAEPXMT NATEKCA Oves Xno

BRUGSANVISNING - KATEGORI 111
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION

Laes instruktionerne grundigt, far |brugtagmng af dette produkt. “"E:E"SSTE""ELSESERK”‘“'“

ejendals.com/conformity
FORKLARING TIL PIK 0= Under iveau for den fare X = Ikke sendt il
il provning i forhold il i materiale
erudviklet til at specificeret  EU 2016/425, med de detaljerede resultater vist nedenfor. Husk
dogalic at intet PPE proﬂukl kan yde mu % beskytelse, g ﬂer skal udises forsigtighed ved udsttelse for 'arllge kemikaler eller
med hoj i

e den
telsestid pé arbejdspladsen, pa ot ancre aktorer, Gt vt s, Som tempéraur, SHage, necbryaring o5v.
EN 407:2004 BESKYTTELSESHANDSKER MOD TERMISKE RISICI (VARME OG/ELLER ILD)
[ Voeisear | AdvemetHondsmendide enytes nmhocen sfbevcegeige
deleeller maskiner
| voelsesnveau 1, 2 ellr X brazndbarhed EN 4072004, ma
handskene ikie komme kontakt med dbenid.

C: Konvektionsvarme
trélevarme - 1
Sma staenk af smeltet metal
ABCDEF £ Store staenk af smel(e metal
EN388:2016 A Slidstyrke n. 0 Maks. 4 BESKYTTELSESHANDSKER MOD MEKANISKE RISICL
B. Snitbestandighed Mln 0; Mak:
§ Blucpestandighed  Min: 8 ﬂ:{g 2 e, AdvarselFo st e 0l e og aspeer
, ed TDI
Min. A; Maks. F ?EN 15013997 ydelsen i det yderste lag. 'ovbmde\se med slovhed under test af
FSiadbedkyttelse,  poadkendt Lol o eI e o indikative, mens TOM-

skaeremodstandstesten er referenceydelsesresutat.
€N 12477:2001 Advarsel | ojeblikket har EN 12477:2001+A1:2005

+A1:2005 af gennemtraengning af UV-stréling | materialer til handsker, men de nuvzerende metoder ti knnslruklmn at
BESKYTTEL beskyttelseshandsker til svejsere tilader normalt ikke riler

TiLter ikke forérsaget af defekt udst " anavsede vada eller gennem.
SVEISERE bladt af sved, kan vaere risiko for brugeren, da det mindeker den e\ekmske modstand. Dette kan gge fisikoen.

TYPE B HOJERE FINGERSPIDSFORNEM-
MELSE ( MED LAVERE ANDEN YDEEVNE)

€N 1149-2:1997 BESKYT DNING - -DELZ:
Test metode formaling o lektrisk madstand gennem mateiae vertal modstand).
y42 TTEL NERELLE KRAV 0G

Fmge.spmsmmemmelsemst. Min. 1; Max. 5
PASFORM 0G STBRRELSE: Alle starrelser overholder kravene i EN 420:2003+A1:2009 huis ikke andet er forklaret pé forsiden. His
et symbol for kort model vises pé forsiden, er handsken kortere end standarden, hvilket kan give starre komfort ved eksempelvis
finmonteringsarbejde. Brug kun produkter i den rigtige starelse. Produkter, der enten er for lase eller for stramme begraenser
bevzegelsen og yder ikke det optimale beskyttelsesniveau
OPBEVARING 0G TRANSPORT: Opbeares bt ort og markt | den opidelige embaliage og mellem +10- - +30°C

FBR BRUG: Kontrolér, at huler, su. Huis produktet biiver beskadiget,
yder det beskadiget produkt. Kontakt Ejendals i

HYLDETID: Beskaffenheden af de materialer, der bruges i dette produkt, betyder, at levetiden for produktet ikke kan bestemmes, da
den vil pavirkes af mange faktorer, sasom opbevaringsforhold, bru
LEJE 0G eneansvaret for at

til mekanisk vask efter brug, kan
For at pleje dit produkt, anbefaler vi, at du skyller i koldt vand

forurene brug
og tarrer produktet fladt  stuetemperatur.
: | henhold

m kan for "
indeholder der for allergisk reaktion. M itifeelde af
Der kan vazsre behov for itvivistifzelde.

LATEXFRI O X ney

BRUKSANVISNING - KATEGORI 11l
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMASJON
SAMSVARSERKLAERING
‘www.ejendals.com/conformity

Les anvisningene ngye far du bruker dette produktet.

FORKLARING AV 0=Under til ytelsesniva for faren X= Produktet er ikke:
testet, eller det er ke relevant for produktet

rag ifi
nedenfor, Men husk at ingen PPE-artikel ka gi ful beskyuelse ag at detaltid mz ises forsktighet ved eksponeringfor mhge
Kiemikalier eller i andre etnyttogut feks

hay temperatur og degerasjon.
€N 407:2004 VERNEHANSKER MOT TERMISKE RISIKOER (VARME OG/ELLER ILD)

A: Brennbarhet 1

5 VTELSEAF A;d\gl:;:l ke buk disse hanskene e elementer som beveger
C: Konvektiv varme ‘ Min, 0; Max. 4 ‘ har 4pa1, 2eler 4
D: Stralevarme R

€ Smasprut av smeltet metall hanskene ikke komme i kontakt med dpen flamme.

ABCDEF £ or mengde smeltet metall
EN388:2016 A Slitasjemotstand  Min.0: Maks. 4 10T iv mal
. Skij@remotstand  Min. 0: Maks. 4 ! For EN
€ Rivemotsta 54 | . N
5. Punkteringsmotstand Min.0; Mais. 4resultatet for et r det
€. Skjzremotstand TDM Min. A; Maks. F gjelder slavhet under
FN 15013997) -~ bare md\kanve mens TDM-skjeremotstandstesten e referanse
P=Passer
ABC
N 12477 2001 AdvarselEN 12477:200L+A1:2005 haringen standardiser testmetode or & oppdage UV-gennomtrengning
+A1:2005 brukes for 4 lage for sveisere tillater normalt kke gjen-
VERNEHANSKER nomtengning av OV St8ing N hansker 1 oget fr Disse hanskene gi ikke

FOR SVEISERE  elektrisk stat forarsaket av odelagt utstyr eller arbeid pa deler under spenring og den elektriske motstanden
bl redusert his hanskene er vate, skitne eller vite av
gienspeiler ikke den faktiske varigheten av Deskyt[elsen pa arbeidsstedet pa gvunn av andre faktorer som
pavirker ytelsen, for temperatur, slitasie, nedbryting et

TYPE B HOYERE BEVEGELSESFRIHET
(MED LAVERE ANNEN YTELSE)
EN 1149-2:1997 VERNEKLAER - ELEKTROSTATISKE EGENSKAPER - DEL 2:

tode for maling giennom et
N 420; NERELLE KRAV 0G
Teslraklllllel/nngel forlghet:Min. 1 Max. 5
PASSFORM OG STORRELSE: Alle starrelser er  henhold tl kravene i il ke
hvis ikke annet er forklart pa forsiden. Huis det er et symbol som viser kort model p forsiden er hansien kortere e standard ster-
relse og kan ake komforten for spesielle formal som f.eks. Bruk rodukter

som enten e for lase elle for stramme hemmer bevege\sene og gt kke best mulg beskytelse,
LAGRING OG TRANSPORT: Br lages trtog merkt  riinalembaliasien, melom +10°. +30°C
KONTROLL FgR BRUK: Kontroller at hul endret farge osv. H

optml beskyttele og ms deforkastes,Bruk ad Etskadel pmdukl Huis du er i vil, kontakt Ejendals.
at levetiden til produktet ikke kan fastsettes, da det

biirskadet gir det IKKE

vll a\lhenge u mange fakiorer, Ik som oppbevanngi(omom b o
STELL OG VEI ene l til mekanisk vas
4 il produktet. For &

tter bruk, da
anbefaler viat du

iyller et under kaldt vann og henger det opp 1 tark  omtemperat
AVFALL: | henhold tl miljglovgivningen p stedet.
naturgummi, som kan f

komponenter llergisk reaksjon ved tegn pa
det for szeskitt Huis u e tvil kontakt Ejendals,

LATEKSFRI O X ikke
POKYNY K PouziTi - KATEGORIE 11l
PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNI STRANKA

Pfed pouzitim tohoto produktu si pozorné prettéte o pokyny :f‘:(wzsmii::ﬁnwmw

VYSVETLEN] PIKTOGRAMU 0= &ini rovni vy D testunebo
fetestovad metodanevhadnd pronauh nebo materid nkavice
Varovnil Tento produit e normé EU2016/425 s podrobny nosti

njmi i \ de et nemd xochanuapllvysaend
nebezpegnym chemikaliim nebo jingm situacim s vysokym rizikem je nutno vt y 7 i jsou uvedeny

o 1oty NV St el Stetné i oy i pracoutv sledkt mym Toktort ovivPulceh wkomost
napiklad teploty, odérek, degradace materialu atd
EN407:2004 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED TEPELNYMI RIZIKY (TEPLEM NEBO ONNEM)

A: Hofeni ST em—

B: Kontaktni teplo [ AF | i i s
 Komvektivn teplo [ Minomaca | my P 1 2nebo X wbihdl
vt st i roztavendho maten 1407:2004, nemély by se dostat do kontaktu s otevienym ohném.
ABCDEF £ yelks mnozstui roztaveného materialu
EN388:2016 A. Odolnost v .0; Max. 4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED MECHANICKYMI RIZIKY. Urovné

8. profezu Min. 0; Max. 5 n:hmny]sou mfeny v oblasti dlané rukavice. Varovanil V pipadé
; Max. 4 kv
i propichu Min. : M. 4 386201
€. 0dolnost vii profezu TOM @

Pokud

Min. A; Max. F (EN 15013997) ZHousky é oup, zatimco v 3
ABCDEF  F. i narazim P=Uspéch é i .

€N 12477:2001Varovénil Norma EN 12477:2001+A1:2005 v soutasnosti neabsahuje zadnou slanaarmzuvanau testovaci
+A1:2005  metodu umozfujic urit prinik ultrafialového zéren rukavicei ale soucasné vyrobni mets é pii
OCHRANNE  vyrobé h rukavic pro svafece za béznjch pvum zdfeni. Pokud jsou
RUKAVICE PRO _rukavice urceny pro svaen obloukem:

SVARECE 2plisobenym chybnym vybavenim nebo praci pod nap a \ekm(ky ndpor je snizen, pokud jsou rukavice

mokré, zneci bo vihke od potu, To mize vést ke zvyent rizika

i5téné nel
TYP B VY35{ OBRATNOST (S NIZSiM
STUPNEH VVKONNOSTI V OSTATNICH

N 1149211997 OCHRANNE osLstEMl ELEKTROSTATICKE VLASTNOSTI - 2. CAST:
Testovaci metoda pro

€- OBEC! Z A TESTOVAC METODY

Zkouska obratnosti prsti
MERENI A URCENT vsuxusn Veechny idaji norm EN 2 hlediska pohodi, velikosti a obratnost
pokud o neni uvedeno jinak na pred strance. Pokud e nia predn strince uveden symbol pro krétky model,rukaviceje kratS, nez
bézna rukavice, aby poskytovala lepsi pohodii i pouziti pro zvlastni cely, naprikiad pfi jemné montazni praci. Pouzivejte pouze
produkty vhodné velikosti. Produkty, které jsou pFlis volné nebo priis tésné, budou omezovat pohyblivost a nebudou poskytovat
optiman trovef ochrany.
PREPRAVA A SKLkDoVANI deding skladujte na suchém a tmavém misté v origindinim balent pfi teploté +10- +30°C.
KONTROLA PRED POUZITIM: Zkontrolujte, zda na ) praskiiny, trhiiny, barvy atd. Pokud dmdek
potkozer pmduktu‘ NEBUDE produkt poskytovat optiméini amél by byt zlikvidovan. Nike) 2
Prodafiinformacg kontaktujt sppecnost jendals

m k podstaté materidli pouzitjch v tomto vjrobku nelze stanovit jeho trvanlivost pfi
sk\adovam Dvotoze bude ovhvno\/ana mnaha faktory. napfiadskadovacimi podminkami pouzivinim .

po

mohou bhem

pe o vyvobek tak,

vodé a nechéite ususit na $ide pfi pokojové teplote.

UKVIDACE.V soladu s isti g satuoy tkeici s Zvotniho prosted,

Rulaviceobsahuje piodnkautuk iery mize spsobovataleri

ALERGENY: Ten 7 v pfipade

i Ejendals

NEOBSAHUJE LATEX Dnuo gunnv
INSTRUCCIONES DE Us0 - CATEGORIA 111
ONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACIGN ESPECIFICA DEL PRODUCTO
Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el producto. O CoraRMIoAD

s com/conformity
EXPLICACIGN DE LOS PIC = por
sometido a éf e 1do p: | fi

pr i ionar la protecci6 €U 2016/425
o 2

que pueda proporcio-
u

narmmemo’n completa, y siempre hay que actuar 6 i6n a prod
de alto resgo. L en perfect:

v
ogor e fac oo e et degradnn v
EN407:2004 GUANTES DE PROTECCION FRENTE A RIESGOS TERMICOS (CALOR Y10 FUEGO)
A: Comportamiento [~ _———————

rente al fuego [
8: Calor por contacto | i h
f,’_ f:z'lz’r o a® frente alfuego conforme a EN 407:2004, los guantes no deben
€: Pequefias salpicaduras de metal fundido  €Nar €N contacto con lamas desnudas.

FiGrandes catidades e metalfundido

EN3882016 A Resistenciaa la abrasién M

Resistencia a lo: sconesﬁur hu]i Hln4 0; max. 5
C.Resistencia al desgarro

af |

ilos guant

; Max.

ABCDEF

GUANTES DE PROTECCION FRENTE A RIESGOS MECANICOS.

EN388:2016 A. Kopssillésig Min.0;max. 4 VEDOKESZTY( MECHANIKAI KOCKAZATOK. A védelmi
ma)

B. Vagassal szemnem ellendllas Min. 0; max. 5
& Saliosmiarosog R stmalatakestyl ey iszinmdrc Flgyelmezlelésl

Szurassal szembeni ellendllas Mi . 4 t
EE Vagsssal szsmben aliensias TOM imax. I
{EN13013907). delem P=Megfelelt mkmu A vagasall6sagi teszt soran bekbetkezG tompulss

ben a Coupe-teszteredmények téjékoztatd jellegliek,
ABCDEF 6 TOM ada
EN 12477:2001 Flwelmeneles[ Az EN 121177 2001°A1 2005 ]e\er\leg nem lEr\delkEZlk SZaDVEHyDSIIUﬂ VIZSEE\E(\ E\] réssal
+A1:2005
VEDGBKESZTY(  felépitésének jelenlegi odslere altalaban nem tesz\ \Eheluve az UV-sugdrzas bshatolasa( Haa keszlyu(
HEGESZTOK i é anjal (G nem ny(jt védelmet a
SZAMARA 8 é \ésa keszlyu

ami noveli a kockazatot

B TIPUS MAGASABB UGYESSEGI

TIENVEZD (ALACSONYABB MAS TELJE-

ha nedves, szsnnyezen vagy wzzadsagtul atitatott,

5. Resistoncia 3 1a pancion Hin-o; a4 del guante. €N 1145 2:1997 VEDDRUNAZAT  ELEKTROSZTATICUS TULAJDONSAGOK -2, RéSz:
E. Reﬁl?gsn(la a los cortes TDM Min. A‘ max. F a i " il 4s méré 4 o (fi
. Brotaccian fremke a impactos P=Aprobado oo 003 + A1:2009 VEDOKESZTY! ESVIZSGALAT
o gteszt: Min. L max. 5
ABCDEF ‘ Por zes méret az i kényel és és az gyesség
e

los cortes DM esel

resuitado de rendimiento de referencia.
EN 12477:2001 Advertenci: Lanorma EN 12477:2001+A1:2005 no dispone actuamente de ningtn método de prucba
+A1:2005 para la d w para guantes, pero los métodos actuales de
GUANTESDE fabricacién de guantes de Dmlemon para somadmes normalmente no permiten la penetracién de radiacién UV,
PROTECCION PARA Cuando los guantesestén isefados para a oldadura de arco tos guantes no ftecen proteccidn frente a
€Quipos defectuosos o trabajos en ension; ademds, 2 resistencia eléctrca
sereduce si tar el riesgo.
TIFD B MAYOR DESTREZA (CON MENOR
RENDIMIENTO DE OTRO TIPO)
€N 1149.2:1997 ROPA PROTECTORA, PROPIEDADES ELECTROSTATICAS; PARTE 2:
tricaa

€ccio v PRUEBA

+
Prueba de destreza digital: Min. 1; max.
'AJUSTE Y TAMANO: Todos los fi la EN 4, ‘Al 22009 en 1l didad, ajusts ey destreza, si

0 se explica en la primera pagina. Si en la primera pagina I elg
guante esténdar, con el fin de mejorar el confort pava fines especiles;por elemplo, "ana]as de montaje de precisicn. Utiice tan solo
productos de a talla adecuada. Los product movimiento y no
proporcionarén el nivel 6ptimo de proteccidn.
ALMA(EMAMIENTO v 3
entre 10°y
INSPECCION ANIES DEL USO: C fetas, desgarros, c Siel producto

6n q i daaci pars btence s

un lugar seco y oscuro, dentro del paquete original, a

informacién pingase en contacto con Eendal,
VIDA UTIL: Debido a la naturaleza de los materiales utilizados en este producto no puede determinarse Ia vida Gtil del producto, ya

szempontjébel, ha nincs més 'e\mn(ews a cimlapon Ha a mvm modell szimbluma 4that a cimiapon, akor a kesztyl -

unkénal,
Csak megfelels méretd terméket hasandlion A tol P vagy kil szoros termék koratozsa mozgésban, és nem biztosita a2 ole\aIvs
védelmi szintet.

TAROLAS €S SZALLITAS: Idedi ot dsdban taroland +10°C és +30°C kGzott.
ELLENBRZES HASZNALAT ELOTT: Ellendrizze, hogy 2 kesztyln nem lathatdk-e lyukak, repedések. szakadasok, szinelvaltozds stb.
Ha a termék megséri, akkor NEM nyCijtoptimalis vé é iteni. Soha ne haszndljon sérit terméket, Tovabbi
fornscoketvegyefl 2 apcsoltot 7 Eendls vllttl

hél SNl anyogoK Emésaet £ adddéana teme eletartams e et meghataoan vl

szémus tényeznnek pos k\teve mint peldzu\ tam\as. krdimények, haszndlat s
felelgsséget vallal 3 termék haszndlat uténi mechanikus mosésaért, mivel
-t k a termé 4 annak Javasoliuk, hogy a
terméket ésa érdekd tse 4t hideg vizben, majd &

ARTALMATLANITAS: A helyi kbmyezetvédelmi szabalyozésnak megfelelgen.
keszty(i természetes gumit artaimaz, ame\y allergm nknzhal
Iyek allergids reakcick potencidi i sk, Tilérzéke
2 ooy az Ejendals vallalattal,

LATEXMENTES |:| IGEN E NINCS
1sTRUZIONI D'Us0 - CATEGORIA 111 IT
PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE

P I T DICHIARAZIONE DI CONFORMITA
Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto. "\ \lcier i com/conformity
le dato X=

que se verd afectado por muchos factores, como las condiciones de almacenamiento, el uso, etc. SPIEGAZIONE DEI PITTOGRAMMI 0 = fivelo minimo di il pericolo
[I.IIDADDS Y MANTENIMIENTO: €I prodctoa poceso del é etodo di I
el product Para cuidar Attenzione! O é €U 2016/425, con livell dettagliati di
o madu(m agua | e indi &in grado di
onforme a i6 rischi d
€l guante contiene goma natural que puede provocar alergia. i X dialtri quali I temperatura, Fabrasione,
o nerun I No utilizar la degradazione, ecc
Para obtener més informaci to con Ejendals.

SIN LATEX Osi X no

I::I:i:' KAsuTUs|uHIseD - KATEGOORIA 1l ET

UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

\IRSTAVUSD(KI.ARAISIOGN
wejendals.com/conformity
X= Ei esitatud (eSIImISEkS Vi testmeetod

Lugege enne antud toote kasutamist kaesolevat]uhendlt hoolikalt.
PILTIDE SELGITUS 0=

EN407:2004 GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO RISCHI TERMICI (CALORE € / 0 FUOCO)
A C alla
B: Calore al contatto

¥ i i it
C: Calore convettivo _7”‘ ;
Calore radiante | Min.0;Max.4 |
Piccoli spruzzi di metallo fuso
ABCDEF £ Grandi quantita di metallo fuso con flamme bere.

EN388:2016 A.Resistenza allabrasione Min. 0; Max. 4 'GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO | RISCHI MECCANICL |
B Resistenza al t2giio da fama Min. 0: Max. 5 [yelldi » isurati

§ Resistenza allo strappo Min, 0: Max 4 N

§ D. Resistenza alla perforazione Min. 0: Max. d to.
poinud Kinda disain v materfalijaoks soblike el aitse EU2016/4 € Resistenia ol Bl d s TOM Min. & Max, £ en
Kaitset Pid: ki meele, et ikski taga 8 -
o zsemmuﬁ‘ : ;f“e e et o dud uues sefsukorTas niita tege- Ebroieione dai impatto P=superato Perla smussamra durante il test diresistenza al taglo,
o tegurid nagu ulumine, | ABCDEF et
ressrenza al taglio’ TDM @il risultato di riferimento della, presramne
EN407:2004 KAITSEKINDAD TERMILISTE (KUUMUS JA/VGI TULI) OHTUDE VASTU EN 12477:2001 Attenzione! La EN 12477:2001+A1:2005 non ha attualmente un metodo di prova standardizzato p
A: Vastupidavus siittimisele e +A1:2005 rilevare la penetrazione di UV per i guanti, ma gli attuali memm di costruzione di guanti protettivi per samamn
8: Vastupidavus kokkupuutele kuuma pinnaga . P’ GUANTI DI V. Quandoi guanti saldatura
C: Vastupidavus Shukuumusele/soojavoole in. 0; meosade aheduses. Kui innaste PER ad arco, non i iteos st
o: i juski [ minomaxs | pt SALDATORI tensione. La resistenza elettrica & ridotta se i guanti sono bagnat sporchi o impregnati di sudore, aumentando
€ Vastupidavus sulametalli vaikestele i - o o) quindill rischio
ABCDEF  iitctile ) toimivustase on 1, 26 X standard EN 407:2004) et TI0 A esTRezzn supcrione (mn
F: Vastupidavus sulametalli suurtele need sattuda kontakilaftise leegiga PRESTAZIONI PIU
pritsmetele €N 1149-2:1997 INDUMENTI DI PROTEZIONE - PRDPRIET}\ ELETTROSTATICHE - PARTE 2!
€N 388:2016 A. Kulumiskindlus Min. 0; Max. 4 MEHAANILISTE OHTUDE EEST KAITSVAD KINDAD. Kaitsetaset )-
B Loikekindlus Min. 0: Max. 5 ma i i i v N 420:2003 + A1:2009 GUANT D PROTEZIONE -REQUISTTIGENERALI € METODIDI PROVA
Erelimdindus OO NI mGadetakse kinda peopesa pirkonnast. Hoiatus! Kahe- v 1,200
D. Jorkekindius oM pn. 0 Max. toimivust. vssnmu'rA ETAGLIE: Se non dlversameme indicato nella prima pagina, nme le misure sono confomu alla EN 420:2003+A1:2009
&EN 15013997) L Katsetulemus vaid naitlk, samal ajal kui TOM lgikekindluse katset vaib il simbolo di dotto & pil corto di un guanto
Porutusekaitse  P=Labitud \Soqo o En e Sanamt o e ighorre a comodits per scop spacili ad esampio ot montagglo Dre(mcne Indossare solo prodotti
BCDEF della taglia corretta. | prodotti troppo larghi 0 troppo stretti imiteranno il movimento e non forniranno il fivello ottimale di pmlezmne
N 12477:2001 Holtus tanards EN 12477:200L+ L2005 el ol veel eslatud Kindamatefalide UV bivuse miramise : Le condizioni di inato ideali sono in un buio nella confezione
+A1:2005 originale, tra +10°Ce +30°C.
KAITSEKINDAD _tovejuntude U\ Kirgst I f s Keofkeouitale moeldud Kindad e Kt i v vt prgsstatd. CONTROLLARE PRIMA DELL'USO: Verificare che i for, crepe, strappi, Seil prodotto
€ sexmrestngind ja NON fornira la Per maggiori
i

inud, tstes riskitaset.
T0UP B PAREM LIKUVLS (MADALA-
MATE TEISTE NAITAJATE ARVELT)
€N 1149-2:1997 2

Uiikuvustest: Min. 1; Max. 5

SOBIVUS JA SUURUSED: Kdik suurused vastavad bi ja likuvuse EN4, +AL:
Kkui esilehel pole mrgitud teisiti. Kui esikiljel on toodud lihikese on
eeldavate koostetoode tandardsest Kandke ainult tooteid. Liiga l6cvalt v pingul

olevad tooted piiravad liikumist ja ei paku optimaalset kaitset.
* Ideaalsed on kuivas, o

l
hemikus +10° -
KONTROLLIGE ENNE KASUTAMIST: Veenduge, et kindal poleks auke, pragusid, rebendeid, vavmmumun ine. Kahjustatud toode

2]
saamiseks votke Ghendust Ejendalsiga.
Selles tootes kasutatud

informazioni contattare Ejendals
DURATA DI CONSERVAZIONE: La natura dei materiali che
i it

. in quanto verra attori, qualile condizioni di conservazione, m utilzo ecc
CURA el 6
fi relativ vel i Cperis o prodotto, rac-
‘temperatura amblent
SMALTIMENTO: Secondo le normative ambientali ocaii
"
ALLERGEN; o o llrgiche. Non usare in
caso di segni dii 3. Per maggiori i jendal
SENZA LATTICE [ si Xno

NAUDOJIMO INSTRUKCIJA - 11l KATEGORIJA

UGIAU INFORMACIJOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE

tottu ei saa toote eluiga tapselt madrata, k 0 mitmed ATITIKTIES DEKLARACIJA
tegurid nagu hoiutingimused, kasutus jne Pradédami naudoti 3j gaminj, atidziai perskaltyk\te '”SUU“'JQ ‘wwwejendals.com/conformity
1 ise pérast kuna tundmatud = Zemiau, negu mini =
jamdjutada kiilmas metodas netiko pirstiniy modeliui medziagai
vees ja riputada toatemperatuuril nGile kuivama. o imas S i @ \
KASUTUSELT KORVALDAMINE: Lahtuvalt kohalikest keskkonnanduetest. mas! Sis gamin € e S2ugo: ) tks rstiky lygmenis
i b rasite zemiau. Vs défto Kad jok uomet reika bit atsargiam,
d mis vdivad pol e i ai i
iimnernisel.( o ra Jie nerodo e dél kit jtaka daranciy
eisisaon areksit [ Rer velksniy, pavyzdiui, temperatdros, tintes, suifimo i k.
! EN407:2004. APSAUGINES PIRSTINES NUO SILUMINIY PAVO]Y (KARSEIO IR(ARBA) UGNIES)
HASZNALATI UTAsITAS - IIl. KATEGORIA “ Karstio ""FS""S ir "““'"""") povei CHARAKT £ |ispéjimas! Nenaudokite
. S mechanizmy,
LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA temvemum ir skausmn slenkstiui) [ minomaxa | X JEN
" " " s Gsé 4072004 pistiniy karstio (lepsnosir
Atermék hasznalata el6tt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitasokat, ~ MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT i
8y L www.ejendals.com/conformity ABCDEF metalo laSams > 1,2arbaX,josneturi
APIKTOGRAMOK 0=Aminimélis alatt az adott veszélyre X=Nem tesztelték, vagy a vizsgalati £ lo kiekiui m
modszer nem volt megfeleld a kesztyi kivitele vagy anyaga szempontjabal EN388:2016 A Atspan Ak d AP_sAuGIME_s PIRSTINES NUO MECHANINIO POVEIKIO. Apsaugos
Figyelmeztetés! Ezt a terméket a EUZ016/425 ital itésdra tervezték, alibb I3 ‘}gpl’:r'l‘,‘,"'“gé g{ly‘; rgakss % pir
Arra azonban mindig gondoljon, hogy a PPE egyik eleme sem nytjthat eles vé ezért mindig 6 veszdyes v 5. Atsparumas pra Maks. N
anyagoknak vagy nagy kockizat helyzetnek van kitéve A a termék ij dlapotéra tikibzika B el TOM M. Ac ks, £ nebetinalrodo i sl rarseistios Alant
teljesitményt befolysolé tényezok, mint peldaul a homérseklet, a kopas vagy a lebomas védelem pieitheion [ paoiasnue smigiy, P=Tinkama estoreny
€N 407:2004 TERMIKUS KOCKAZATOK (HO ES/VAGY T(Z) ELLENI VEDOKESZTYD

by kel Bl e ———
st ns [ mszai aparok A | Haakesztyd

C: Arami 6 Min. 0: Max. 4
i . 0; Max. a2EN407:2004 szerintégési tladons3gok 1. 2 vogy X

€: Kis froccsend fémolva ,
F: Nagy mennyi gu'emulvadek nyitt énggal.

A: €
P

ABCDEF

ra
worodinis nasumo rezultatas,
EN 12477:2001 [spéjimasl Suo metu EN 124772001 1AL 2005, nepatmk\a standartizuoto bandymy metodo aptktivirinimo

+A1:2005 mediaga, apsauginiy
APSAUGINES  suvirintojy pirétiniy gamybos UV spinduliuot yra
SUVIRINTOY  skirtos lankiniam suvirinimui, -ios gl pemugetinuo elektros smUgo tuo atvelu feigu swirimo ranga yra
PIRSTINES sugedusi aba taip pat su jos yra drégnos,

nesvarios arba jmirkusios prakaitu - Sie faktori
B KLASE DIDESNIO LANKSTUMO (SU

idina nzuka

PRASTESNEMIS KITOMIS SAVYBEMIS)
€N 1149-2:1997 APSAUGINE APRANGA. ELEKTROSTATINES SAVYBES. 2 DALIS:

N 420:2003 + AL:2009 APSAUGIES PIRSTINES. BENDRIE! REIKALAVIMAI IR BANDYMY METODA!
Pirsty mikiumo tests




TINKAMI DYDZIAL: Visi dydziai atitinka EN 420:2003 . tinkamumo i pirs . jeigu pirmame
yta i

puslapyj itaip nuro o simbols, ol pistin trumpesne uz standarting
tam, kad tei tam i pavyzdziui Dévéite tik tinkamo
i Laisvos ar per varzys judesius ir apsaugos.
Y : Geriausia ir tamsioje e nuo +10° ik +30°C.
PRIES NAUDOJIMA  ar pirstinej iyl jtrokimyjlesi iy ir pan. gy gaminys pazeistas,
P o )
TINKA naudojamos medzi leidz i iko, nes jam jtaka daro vairs
veiksniai, pyz. Is\kymc salygos, naudojimas i .t
PRIEZI RA: % produkto plovima mechaniniu bi i i
weti iiekant il iSaltame

vandenwe ir i8dziovinti pakabinus ant virvés kambario temperatroje.
ISMETIMAS: Pagal vietos aplinkos apsaugos jstatymus.

ALERGENAL: < Nenaudokite,jei oda labai jautri Daugiau
informacijos gausite, susisieke su Ejendals.
BE LATEKSO Orare  XIne

LIETOSANAS INSTRUKCIJA - IIl KATEGORIJA
LAI UZZINATU STKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU
ATBILSTIBAS DEKLARACIJA
oy wiww.ejendals. mm/:nnfnrmlly

Pirms izstradajuma lietosanas ruplgl |z|as|et 30 |nstrukcuu‘
PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS
iesniegts testasanai, vai ar test

=zem
anas metode nay piemrota cimdu uzbivei vai materialam
€U

116/4: . ipasi ir
nm&ﬂ'n zemik Tomér nemiet véra, ka dividual rdzib a dzibu, tadé), karoti
ikalijam vai citam tind ituacijam, ir jaievér gl f i ir noraditi jauniem,
nelctotiom zsr3d tie neatspogulo ilgumu 3 citu faktoru del, & 5
aSibas, piemeram, temperatcra,nodiums, nolietojums ut
EN407:2004 CIMDI PRET RISKIEM (I UNIVAI UGUNI)
Aatrasands liesmas s Bridingjums! EN 407:2004
B aizsardziba pret tiesu karstumu EKSPLUATACYAS TPASIBAS A | S cimaus nedrcst lietot
Caizsardziba pret visparéju karstumu Min. 0; Max. 4 blakus kustigiem elementiem

D aizsardziba pret staru Karstumu vai ieficém ar neaizsargatam

€ aizsardziba pret sikam kausétam dalam. Ja saskana ar EN 407:2004 cimdu izturésanas degot
etala dal atbilst 1, 2. vai X. fimenim, tie nedrikst nonakt kontakta

ar atklatu liesmu

CIMDI AIZSARDZIBAI PRET MEHANISKIEM RISKIEM.

ABCDEF

F aizsardziba pret lielam kausétam metala dalinam

EN388:2016 A Nodiumiztuiba Min.O; Maks. 4
B. Noturiba pret iegriezumiem Min. 0; Maks. 5 tiek méiti cimdu
€ Nowrba Mo, 01 sk, 4 Z0na. Bridinajums! Dvu vai viraku ianu cimdiem vispariga
€. Noturiba pret iegriezumiem TDM Min. A; Maks.F EN 388:2016 Kiasifikacija ne vienmér atspogulo aréj
ENIS0L3997) e PoAtbilst slana ekspluatacijas ipabas. NotrulinaSanai pargriesanas
- Aizsardziba pret triecieniem P=Atbils pretosanss spéas testalalka ztubas testarezultat e
ABCDEF orentEjos bet rezulit

LATEX VRI) O ves

Xl ceen
INSTRUKCJE UZYTKOWANIA - KATEGORIA 111
SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE]

Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy dokfadnie przeczytac DECLARACAO DE CONFORMIDADE
ponizsze instrukcje. e www.ejendals.com/conformity

TOGRAMOW 0 nosci ochrony znajdue sie fi 4
agozeia ekawica nie byfa i
Ostrzezenie! Produkt tak, aby zap Kutecznosc odnie 2
unmaganiomi 020161425, Naety ]sdnxk pamietac, ze zgodnost hrony,
dlatego w warunkach zagrozenia substancjami chemicznymi lub innymi czynnikami nalezy zawisze zachowa ostroznose. Poziomy jakosci
okresiono dia 2asu ochrony w miejscu pracy, gdzie obecne s3 czynniki
wplywajace na skutecznost ochrony, takie jak temperatura, tarcie, Zuzycie itp.

€N 407:2004 REKAWICE CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI TERMICZNYMI (GORACO I/LUB OGIEN)

A: zachowanie podczas palenia [ POZIOM SKUTECZNOSCI A-F | Ostrzezeniel Rekawicnie nalezy
dpornost na cieplo kontakiowe | POZIOM SKUTECZNOSCI A+ |05 &

 odpomost naceplo konwekcyine | Min. 0; Max. 4 |

g iczes o
€ odpornost na drooné rozpryski pleczonymi czesciam Jezel ekavice

ABCDEF  stopionego metalu otrmay L2k
£: 0dpornos¢ na duze ilosci stopionego 2004,
metalu dziatanie otwartego plomienia.

€N 388:2016 A. Rezistent la abraziune Min. 0; Max. 4 RﬁKAWIEE CHRDNIA(E PRZED ZAERCIZENIN‘II HECHANI(ZNVHI
B. Rezists entg la taiere Min. 0; Max. 5
€ Redstents s rupere Min, 6 a4 | Oteseniel Daretoic s duiema ubKihoma warsta ogina
E. Rellslen(é la taiere T\JM Min. A; Max. F Klasyfikacja normy EN 388:2016 nie musi odpowiadat poziomowi
FN 15013997) . lakosm ‘warstwy zewnetrzne]. el podczas badania odpornoécina
: :

Ochrona przed =wynik .
pozytywny P wyni Coup’

ABCDEF

testu odpomosci na przeciecia metoda TOM,
EN 12477:2001 Ostrzezenie! Mimo ze dotychczas norma EN 12477:2001+A1:2005 nie okresla standaryzowane] metody tes-
+A1:2005 towania przenika
REKAWICE pawaczy i UV Rekawiice P g
OCHRONNE DLA hrony przed porazeniem przez uszkodzony sprzet ub prace
SPAWACZY  pod napieci obniza sie, jezeli s3mokre, brudne

potem, co zwigksza ryzyko wystapienia urazu.

TYP B WYZSZA ZRECZNOSC (Z NIZSZYM
POZIOMEM INNYCH WLASCIWOSCI)

EN 1149 2:1997 ODZIEZ OCHRONNA - WLASCIWOSCI ELEKTROSTATVCZNE czgse 2

+ OGOLNE I METODY
Klasyfikacja zrecznosci palcw: Min. LM ks.

it
€N 12477:2001 Bridinajums! Sobrid standarta EN 12477:2001 +AL zuus nav noraditas standartizetas testésanas metodesUV
+A1:2005 starojuma
AIZSARGCIMDI nepielauj UV i ]a cimdiir paredzeti mainstravu: Sie cimdi
ATA i elektrosoku, ko izraisa darbs zem sprieguma, un elekriska
melesl‘ba tiek samazinta, ja cimdi i slapji, netir vai pieskusies ar sviedriem, kas var palielinat risku.
B TIPS AUGSTAKS KUSTIGUMS (AR

ZEMAKAM PAREJAM EKSPLUATACIJAS

TPASTBAM)
EN 1149-2:1997 AIZSARGAPGERBS - ELEKTROSTATISKAS IPASTBAS - 2. DALA:
materilu
+A1:2009 IMDI - VISPARIGA: ESANAS METODES
Pirkstu kustiguma tests: Min. 1; Maks. 5
1ZMERI UN TO IZVELE: 3 vien pirmaja lapa nav nora adsk, visi izméri 2009 attieciba uz
komfortu, un kustiguma nodrosingsanu. Ja pirmaja lapa ir redzams isa model swmboli Jod cindi 53 par standarta
cimdiem, lai palielinatu komfortu ipasiem mérkiem, piemeram, tas darbiem, Javal p izstradajums.
Parak valigi vai parak ciesi izstradajumi ierobezos kustib 3
UZGLABASANA UN TRANSPORTESANA: Ja 3 un tum: i 03 no +10° fidz_+30°C.
PARBAUDE PIRMS LIETOSANAS: Parbaudiet, vai c\mda = G pla\su phsumu  krdsu izmainu un citu bojajumu. Ja izstradajums
tiek bojats, tas ina tade] ir jaizmet. nedrikst. Lai

sazinieties ar uznamumu “Ejendals’.

3 izmantoto nozimé to, ka § produkta kalpoganas laiku nevar noteikt, jo to
kmé daudzl faktori, pleméram, glabas tak| 3

S fetotajs i pinib atbldi % aniskal mazgasana pec lietosanas, jo nezinam:

vielas lietoganas laika var piesarnot pr fetekmét p jas fimen. Lai produktu, esakam to skalot

auksta Oder un Zavét

\slabas temperatdra.

Cimds satur dabisko kaufuku oS v ralSt g

turet vielas, ks var zraisit Jair parad atas jutib
pazimes. La uzzingtu vairak, sazinieties ar uznémumu “Ejendals”
NESATUR LATEKSU []JA Xne

GEBRUIKSAANWIJZING - CATEGORIE 111
ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE
CONFORMITEITSVERKLARING
b www.ejendals. com/cenfnrmlty

Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt.

VERKLARING VAN DE PIC 0= 0nd
Niet ondervworpen aan de test of testmethode is et geschikt voor het ontwerp of materiaal van de handschoen
it product U;
hieronder Houd echter raltid in gedachte dat geen enkele PBM e volledige be
i hemicalién of

met een hoog isico. De prestatieniveaus zijn voor de producten in nieuwstaat en komen niet overeen met de werkelijke beschermings-
duurop andere fa i lijta

EN407:2004 BESCHERMENDE HANDSCHOENEN TEGEN THERMISCHE RISICO'S (HITTE EN/OF VUUR)

B —— debuurt
ontacthitte [ AF |
€ Convectieve warmte | in, ; Max. 4| oncertelen 1
e en metaa! of X hebbenin het brandgediag in EN 407: 2004, moeten de
RBCDEF [ crote ocroehedon Resmoten et handschoenen et ncontact komen met open v,
€N388:2016 A. Slijtvastheid HOENEN TEGEN MECHANISCHE RISICO'S.
nijweers i i wn
ot tand Jin. O Hox. 4
. Perforatieweerstand Min.
- nieerstand TOH  Min. & Max F meer lagen geeft de algemene Sassiicatie van eN 368 2016 nlet
N hokbeschbmin eslaagd Door het bot
+ 5 s P 84 worden van het mes i in de snijtest-resutat
ABCDEF terwil de TOM

is dat dient als referentie.
EN 12477 2001 Waarschuwing! EN 12477: 2001+A1:2005 heeft geEn gES(andaald\seerde ‘testmethode op dit
AL »

het vaststellen van
BESCHERMENDE constructie van V- straling
HANDSCHOENEN toe. Wanneer handschoenen zijn bedoeld voor baoglassen deze handschoenen bieden geen bescherming
VOOR LASSERS  tegen elektrische schokken die worden veroorzaakt door defecte apparatuur of onder spanning werken, en de
elektrische weerstand wordt verminderd als handschoenen nat, vuil of doorweekt van het zwieet zijn, waardoor
het risico hoger kan zijn.
TYPE B HOGERE BEWEEGLIKHEID (MET
LAGERE OVERIGE PRESTATIES)

momertvoor
n de

EN 1149-2:1997 BESC G HE EIGENSCHAPPEN - DEEL 2:
g een ).
N 421 N
Vlngewaxmlghelﬂslest Min. 1; Max. 5
PASVORM EN MATEN: de norm EN 1:2009 voor compfort, pasvorm en beweeglijheid, als

deze zaken niet worden toegelicht op de voorpagina. Als het symbool voor het korte model wordt weergegeven op de voorpagina, is
de handschoen korter dan een standaardhandschoen, teneinde het comfort te verbeteren voor bijzondere doeleinden - bijvoorbeeld
b fijn montagewerk. Draag alleen de producten in een geschikte maat, Producten die te los of te strak zitten, beperken de beweging
bieden niet het optimale beschermingsniveau.

OPSLAG EN TRANSPO!

e producten kunnen het best plaats, in de
verpakking tussen +10%- +30°C.
INSPECTIE VOOR HET GEBRUIK: Controleer of barsten, sch vertoont. Indien
het product  biedt het NIET de opt herming en mocthet worden algevoerd Gebrik nooit een beschadigd
product, Neem voor meer informatie contact op met Ejendals.

: De aard van die in dit product zijn gebruikt, houdt in dat de levensduur van dit product niet
ko worden begaald aangeeien deze benvioed wordt door vele factoren z0als opsiagomstandigheden, ebrul ene
ONDERHOUD EN VERZORGING: De gebruiker draagt alleen d i het verstr het product

tiden: hmgahru\k

het product product te verzorgen, rad het id water en aan een waslijn te

drogen bi kamertemperatuu
VERWIDERING: Volgens de D\aa(sewke mmeuwe‘gevmg

lergische reacties kunnen vormen. Niet gebruiken in

geval van tekenen Neem voor meer top met Ejendals

DOPASOWANIE | ROZMIAR: Wszystkic mzmlary 53 2g0dne 2 normg EN 420:2003+A1:2009 okreslajac wymagania dotyczace
komfort

i zrecznodc inaczej na plerwszej stronie.Jezelina stronie plerwsze] zname s symhu\
modelu o skrcone] dhugosc, rekawica st krétsza od rekawi i do
wigkszy komfort pud(zas wykonywania na przykiad prac montazowych i nosic wylac

nym rozmiarze. Zbyt luz uch,

PRZECHOWYWANIE | mANsPont Nalleplelprzechouywaé w suchym | cermryn porieszezeni, w oyginainym opEkowani w
temperaturze od +10°do +30°C.

UZYCIEM: Nalezy ¢ pekniec, rozdarc, przebarwiefi itp. Jezeli produkt zostat
uszkodzony, to NIE ¢ utylizowany. Nigdy ¢ produktu. W
(e\u oz skama dodatkowych informacjj, prosimy o kontakt z firma Ejendals.
IALOSC: Ze wzgledu na charakter mater w tym produkci li¢jego i
pamewaz zalezy ona od wielu czynnikéw, takich jak min. warunki prze(hnwywama i sposéb uzytkowania.
PIELEGNACJA | KONSERWACJA: praniu po
izyciu, ¢ uzytkuwama\wp'ywx( nosci produktu.
W celach pielegnacji produktu uszeni i
UTYUIZAC)A: Zgodnie 2 okalnymi Drzep\saml datyczacymi ochron Srodoviska naturaiego
ALERGENY: Pr aw a\erg\:zne] Wprzypadku
p rmacji, pro
kontakt z firma Ejendals.
NIE ZAWIERA LATEKSU [Jtak [X] NiE
INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 11l
CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI
Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsului,  GECLARATIE DE CONFORMITATE
o www.ejendals.com/conformity
EXPLIU\TII PRIVIND PICTOGRAMELE 0= Subnivelul P pentru uafost
testar *pot a
1 Acest protectia specificat in EU2016/4
protectie,cu nvelu g 1} os. Cu toate i individual de protectie
nupC protecti 3 si, prin urmare, i i 1
i in alte situafi 3 3 3 n stare nous s nu
reflectd durata efectiva de protectie la locul ] itor fact ) precum temperatura,

abraziunea, degradarea etc.
€N 407:2004 MANUSI DE PROTECTIE IMPOTRIVA RISCURILOR TERMICE (CALDURA $I/SAU FOC)
A: Rezistent3 la flacéra [ PERFORMANTAAF |
B: Rezistent3 la cildura de contact . .
 Rezistens a cadur convectivs [_Min.0;Max.4 | payiies
D: Rezistents la calduri radianta N
e ot sau foc conform EN
RBCDEF oo o e P it 4072004 manuslenuebuie s e contactu facie descise
EN388:2016 A Rezistent3 la abraziune Min, ; Max. 4 MANUSI DE PROTECTIE MPOTRIVA RISCURILOR MECANICE,
B Rezistent3 |a talere Min. O; Max. 5
G Rezistentd la rupere im0 Max 4 Avertisment!n cazul ménusilor cu doud sau mai mute stratur
E. Rezistenfa la taiere TDM Min. A; Max. F
€N 15013997),
- Protectie la impact P=Reusit

performanta stratului exterior, Pentru matuirea i timpul testului de
rezistents la tiere, ezutatele testului Coup au doar rol indicator, in
timp ce testul TD!
EN 12477 2001 Avertisment!in prezert, EN 12477:2001+A1:2005 nu confine metode de testare standardizate pentry detec-

+A1:2005 tarea rezistentei la radiatiile UV a materialelor pentru manusi, insa metodele actuale de proiectare a manusilor
MANUS| DE de protectie pentru sudori nu permit penetores radiafilor UV. In (azu\ nre manusile sunt destinate sudrii
PROTECTIE PEN-  cu arc electric: aceste manusi nu oferd protec;

TRUSUDORI  defecte sau de lucrarile sub tensiune, iar rez-s(ensa electrics este redusa in cazuln care ménusile sunt ude,
murdare sau mbibate cu transpiratie, fapt care ar putea conduce la cresterea iscuilor
TIPUL B DEXTERITATE MAI RIDICATA (CU
0 ALTA PERFORMANTA MAI SCAZUTA)

€N 1149-2:1997 IMBRACAMINTE DE PROTECTIE - PRDPRIETKTI ELECTROSTATICE - PARTEA 2:

Metod3 de

DE PROTECTI IE Ce
Test privind dexteritatea degetelor: Min. 1; Max. 5
POTRIVIRE $I DIMENSIONARE: Toate dimensiunile respecta t
deertatea dacs nuse xplic e prima paging vcosan core st pivind modelul scurt este ndicat pe prima pagin, ménusa
utiizar speciale - de exemplu, ucrari fine de montal. Purtati
prea largi sau p i nu ofera

I METODE DE TESTARE

oo
nivelul optim de protectie

st in conditi uscate si i in ambalajul original,la temperaturi
cuprinse fntre +10° i +30°C.

VERIFICARE nsun rupturi, modificéri le culorietc. In cazul n care
produsul este deteriorat, acesta NU va oferi protectie optima si Contactati
Ejendals pentru informafii suplimentare.

PERIORDA DE VALABILITATE: Natura materialelor utiizate in acest produs face \mnos\blla determinarea duratei deviaf  acestui
produs, deoarece aceasta va fi afectata de multi factori,

, decarece
in il si pot afecta dale pr
Tr legislatia local pri i g
fuc natura, I
ALERGENI: Acest t 1 ' Nu utiizati produsul
incaz i Conta
FARA LATEX Ooa Xinu

POKYNY NA PoUZITIE - KATEGORIA 111
PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU

Pred pouZitim tohto produktu si pozorne precwtajte tieto pokyny UYHLASENIE 0 ZHODE

b wwweejendals.com/conformity
VYSVETLENIE PIKTOGRAMOV 0 = Pod minimlnou trov censto X = Nebolo
podrobené testovacia & pre i Airukavice

\IarwanlelTemoDrodukl]enavrhnutvnay uvedenej v 5 ymi Groviiami vykonnosti
. %e Jiadna polo? i e poskytovat tpind ochranu a pri
veni &nym chemikaliam alebo ingrm situsciam vz Fiavat opatrost.U yi
st uvedené pre pr 2aj na pracovisku v dosledku injch faktorov ovplyviujdcich
Jkonnost, ako j teplota, odreniny, degradci dluatd

€N 407:2004 OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED TEPELNYMI RIZIKAMI (TEPLOM ALEBO OHNOM)

A: Horenie AF
B: Kontaktné teplo
[€ teplo |

Akmajiru-

in.

; Max. 4

1,2alebo
nemali by sa dostat o kontaku s otvorenym ohiiom.

€: Malé vystreknutie roztaveného materialu
ABCDEF
F: Velké mnozstvo mnavenenu materidlu
EN388:2016 A Odolnost voljodre OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED MECHANICKYMI
oln .

rereza
€ Odolnost, vn(l foztrhnut RIZIKAM

EN 12477 2001 Uyaril EN 12477:2001+A1:2005 standardinda, e\dwen ma\zemelennm UV gecirgenligini tespit etmekicin

+A1:200! test yontemi cak icin meveut koruyucy eldiven Gretimi
KAVNnKCILAR yon(em\en nomalde Y radyasyonu gecisine e Vermemekied Eldivenler ark kaynag icn gelistiriliginde
iCiN KORUYUCU koruma
ELDIVENLER Sag\amaz ve eldvenier sak, il veya terden rsanmissa elektrik direncl dusev Ve riski yiikseltebilr

TIP B YUKSEK BECERI (DAHA DUSUK
ASKA PERFORMANSLA)

EN 1149-2:1997 KORUYUCU KIYAFETLER - ELEKTROSTATIK OZELLIKLER - BOLOM 2:

o K direncinin Slc0mine vénelik et yéntemi (disoy i
€N 420:2003 + U ELDIVENLER - GENEL
Parmak becerisi testi: Min. 1; Maks. 5
ELE OTURMA VE EBAT: Tim boyutlar, rahatlik,ele oturma ve beceri ansmdan 6n sayfada agiklanmamissa EN 420:2003+A1:2009
standardina uygundur. On sayfada kisa model semboli gortiliyorsa, ince montay isciligi gibi 6zel amaclar icin konforu artrmak amac
eldiven, standart bir eldivenden daha kisadir. Sadece uygun ebattaki trinleri Kullanin. Cok gevsek veya ok siki trinler hareketi ksitiar

s ).
€R VE TEST YONTEMLERI

i = .

D. Odolnost voti prey pn:hmmu Wi o, Varovanie! a "
€. Odolnost’ voti prerezaniu TDM Min. A; sz i EN 2
FN 15013997), ’ e
Ochrana pmd narazom

=Uspesny priechod P10 v _ G

ABCDEF j g ki prerezaniu TOM.
€N 12477:2001  Varovanie! Norma EN 12477:2001.+A1:2005 v sucasnosti neobsahuje Ziadnu Standardizovan testovaciu
: ju umozfiujicu urtt prienik ultrafialového Farenia rukavicam ale siigasné vyrobné metédy pouzivané pri
OCHRANNE vyrobe o(hranny(h rukavic pre zvaraov za beznych okolnosti neumozfiuju prienik ultrafialového ziarenia. Ak st
RUKAVICE PRE elektrickym pridom
ZVARACOV y é i dcami pod napatim, § odpor je znizeny, ak i rukavice
mokré, zneistené alebo vihké od potu. To moze viest k zvySeniu rizika.
TYP B VYS3IA OBRATNOST (5 NIZSiM
STUPNUM VVKDNNUSTI V OSTATNYCH

) akje

€N 1149-2:1997 ocHRANNé OBLEEEMIE ELEKTROSTATICKE vuxsmosn 2.CasT:

‘Testovaci:
EN 420:2003 + AL: ZDDE (OCHRANNE RUKAVICE - VSEOBECNE PﬂZIADAVKVATESTDVACIE METODY
Skiiska obratnosti prstov: Min.
MERANIE A URCENIE \IE[KOS' I: 3etky velkosti zodpovedajd norme EN 420:2003+A1:2009 z hfadiska pohodilia, velkosti a
obratnosti, ak nie je uvedené inak na prednej strane. Ak je na prednej strane uvedeny symbol pre kratky model, rukavica je kratsia

ax.

ako bezn rukavica, aby poskytovala lepsie pohodiie pri pouz bitné éely, naprikiad prijemne] montaznej praci. Pouzivaite
len produkty vhodnej velkosti. Produkt é alebo prils pohyblivost a 4
optiméinu trovef ochrany.

PREPRAVA A SKLADOVAN a g baleni i teplte +10 - +30°C
KONTROLA PRED POUZITI trolujte, € sana i rby a pod. Ak dojde k

poskodeniu produktu, produkt NEBUDE poskytovat optimlnu funkcnost amal by th’zhkwdwar\v Nikdy nepouzivaite poskodeny
roduke Predlfenfoméc onyakultesplotnost Eendsts
TRVANLIVOST PRI sl(u\novml Vahtadom na vlastnes] mateidov paifch v tomto produkte e e mozné eho tvanlve wt

SAKLAMA VE TASIMA: ideal olarak kuru ve karanlik ortamda orfinal paketinde +10° le +30°C arasi sicakikta sakianir.

KULLANIM ONCESI KONTROL: Eldivenlerde delik, atlak, irtk,renk degisimi vb. olmadigini kontrol edin. Uriin hasar gorirse, ideal

korumayi SAGLAMAZ ve imha edilmesi gerekir. Asla hasarii bi irinii kullanmayin. Daha fazla bilgisin Ejendals fle letisim kurun.
OMRU: kosullan, kullanim vs. gibi pek ok faktorden

etkileneceg icin bu tirtiniin Gmri belirlenememektedir.
BAKIM:

igin, iriini
Uriintiniiziin bakimi iin, soguk suda

ikamaya g
yikamanizi k
IMHA: Yerel cevre mevzuatina gore.
Edverer, sl neden obilcck dofl kauruk et

in, potansiyel alerik reaksiyon rski tasiyabilecek bilesenler icerebilr Asir duyarlilk belirtileri durumunda
kuHanmaym Doha fols bilgi icin Ejendals le letisim kurun.

LATEKS IERMEZ [Jever  [X]HAVIR.

INSTRUGDES DE UTILIZACAO - CATEGORIA 11
CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMACOES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO

Leia atentamente estas instrugdes antes de ut\llzar este produto, DECLARACAC DE CONFORMIDADE

b wwwejendals.com/conformity
EXPLICACAO DOS PICTOGRAMAS 0= perig ificado X= Nso
submetidas a0 teste é das

Aviso! Este produto foi concebido ]

Noenta q igo de EPI gurar uma protes3 q ter

sempre c

i 3o real da protegi ‘trabalho, devid fl
desempenho, tais como a temperatura, a abras3i, a degradagdo, entre outros.

ohymi faktormi, ako DQUZWE!HB atd. EN 407:2004 LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS TERMICOS ([Al.ﬂR E/0U FOGO)
STAROSTUVOST A uDRlBA' Pouvatef nesie vyhradni zauysta it A: Comportamento a0 fogo
tika ame vam oplachnut produkt o3 YRS o] et o Calor de contacto ;
"  Vam OpiCTLt procUkLS Calor por convecgé 1 termosdo.
CKuADACR: lade ftivou tykaj gl Calor radiante -
E autuk tory mdte s a . . Nesoust )  Pequenos salpicos de metal fundido -
ALERGENY: Tentn e v zlozky predstavovatrizko 2 hfadisk: vpripade ABCDEF g granios quan‘:ndaﬂes de metal fundido luvas no devem entrar em contacto com chamas.
P e sp Gendst EN388:2016 A Resisténciaa . 5 UUAS DE PROTECAO CONTRARISCOS MECANICOS, Os iveis
iy : 4 R
( Reslslencaaoras amemn MIH U Max. 4 e i~y
0. Resisténcia a penurT; Min. 0 Max. 4 ! 2
NAVODILA A UPORABO - KATEGORIJA I € Reistenci ad orte TOH Hin. A Max.F gerolda EN 3882016 no efiete necessariamente 0
0 ; N P
INFORMACIJE 0 IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI . Protegao contra o impacto P=Aprovado durante o teste de resisténcia ao corte, os resultados do teste.
ABCDEF Coup i
1ZJAVA O SKLADNOSTI isténci rte TDMa
Pred uporabo izdelka skrbno prebeme ta navodila. & wwwejendals.com)/conformity €N 12477:2001  Avisol Embora a norma EN 12477:2001+A1:2005 no disponha atuaimente de um método de teste normali-
RAZLAGA PIKTOGRAMOV mogijuosti X vpreskus +A1:2005 sadopan nos materias das luvas, 05 métodos
OCHRANNE i b & 5 50 UV, Quando as luvas se
Dpee s s s gl 1 . RUKAVICE PRE  cestinem asodadura por rc:esas vas 1 ftricos causados por
Upostevaite, s Stite, 2at0 ZVARACOV defeituosos ou trabalhos em tens3io, e a resisténcia elétrica é reduzida se as luvas estiverem molhadas, sujas
Iorate biti v 5 ou encharcadas em suor, 0 que poderia aumentar o risco.
rajonja 225t : kivplva juost, kot So temperatura,obraba, razgradria it TIPO B MAIOR DESTREZA (COM OUTRO
» & = DESEMPENHO MAIS REDUZIDO)
EN 407:2004 VAROUALNE ROKAVICE Za ZASCITO PRED UTINKI TOPLOTE IN OGNIA €N 1149-2:1997 VESTUARIO DE PROTECAO - PROPRIEDADES ELETROSTATICAS - PARTE 2:
A Obstojnost pri gorenju [ ZMOGUINOST A | Oposorlo Tehkavicesmete b [iriericeaeix
8: Odpornost proti kontaktni toploti 0 i premicaiod ’
s Peooti | Min.0; Max 4| /Piznipemiaicins ok + ;2003 LUUAS DE PROTECAO- REQUISTOS GERAIS € METODOS DE TEsTe

D: Odpornost proti sevalni toploti

: Odpornost proti manjgim zlitjem tekote kovine £V SKadus “"’f"m’;“ €N 407:2004 23 rokavice

Teste de destreza do dedo:
AIUSIE € TAMANHO: Todos os zamannas ‘cumprem a norma EN

ABCDEF  F:0dpornost proti vejim zlitjem tekoze kovine

EN388:2016 A. Odpornost proti obrabi Najm. 0; najv. 4 'VAROVALNE ROKAVICE ZA ZASEITO PRED MEHANSKIMI
8. Odpornost proti prerezu Najm. 0; najv. 5 TVEGANJI. Ravni zast ijo na obmotju diani rokavic.

5 Db armast brot! b N o a4 Opozorilol Za okavice 2 dvema all vec plasti splosa

Zodprtim plamenom.

jajm,
2. 4bOrmost bl rerese Nay TOM. K- nalv. £

EN 1013557, ji plasti Za zloE
- ZaSCia pred darc Pepozitino o
ABCDEF d ni mogljvost
€N 12477:2001 Opozoriol EN 12477:2001+A1.2005
+A1:2005 UV-Zarkov 2a materiale za rokavice toda tenutne metode 23 sestavlanje varovainih okavic za varice obiéajno
VAROVALNE  ne dopuscjo penetracile UV-sevanja.Prrokavicah ki s precuidene 23 obocno varenie, vela, da ne zagotau-
ROKAVICEZA  ljajo zai udaru, kibi d napetostjo, ter da se
VARILCE elektriéna upornost zmanjsa, ce so fokavice mokre, umazane ali preznojene, kar poveta tvegane.
VRSTA B VECJA GIBUIVOST (Z MANJSO
DRUGO ZMOGLJIVOSTIO)
€N 1149-2:1997 VAROVALNA OBLEKA - ELEKTROSTATICNE LASTNOSTI - 2. DEL:
€N 420:2003 + A1:2009 €-SPLOSNE
Preskus gibljivosti prstov: najm. 1; najv. 5
‘TESNOST IN VELIKOST: Use velikosti so, kar , tesnost in gibljvost, sk dar

toni pojasnjeno na prvi stran. Ce e na pm strani pr\kazan simbol kratkega modela, 5o okavice krzlse od am(amm rokavic, zato je b

cado na pagina iicial € porque a luva é mais pequena
ok ama ova norma, para aumemav o conforto para fins especiais - por exemp\o trabalho de montagem de preciso. Use apenas
produtos de tamanho adequado. Os produtos que estio demasiado largos ou demasiado apertados restringiro os movimentos e néo
fornecerdo o nivel ideal de proteco.

€ i iginal, i sem luz, entre
+10-+30°C. .
INSPECAO ANTES DA UTILIZAGAO: danificado, NAO f i Foideal e deve ser . Nunca utiize
Contacte "

PRAZO DE 3 teriais utilizad ser determinada
dado que serdafetada por v fatores, com s condiesde ormazenament a uifzaso, etc
CUIDADOS € M lizag3o, uma vez

podenm afetar osni mesmo.
Para cuidar do produto, 4gua fria e seque

EUMINACRO: Conforme 2 egislagéo amblentallocal

Contacte a Ejenda\s o
ISENTO DE LATEX [] siM X nAo

VKA3AHUA 3A ynoTpesA - KATEFOPUSA 111
BUDKTE HAYANHATA CTPAHUUIA 3A CEUMPUHHA UHPOPMALUSA 3A NPOAVKTA

KouTo BT

posebnin uporaba ud primer pri fanju. Nosite sam velikosti lzdelki, BHUMaTeNHO NpoYeTeTe YKasaHWATa, NPeAVt Aa U3NoA3BaTe TO3U AEKNAPALIS! 3A CLOTBETCTBHE

Ki so preveg oprijet ali hlapni, je i ne bod asite ! v
. NPOAYKT. & wwijendals.com)conformity

SHRANICUANIE IN TRANSPORT: Nalbole hani v suhem  temnem prostora v prvotl embelaipi temperaturmed +10 n MUKTOrPAMUTE 0= noa 3acsoteerHara HoCT X=

3 , all v rokavic, i luken, razpok, raztrganin,  Ceje izdelek poskodovan, He e npencrager 3a Tec Haecrs
: 5 ; < nformact e na vollo p Toan npoayKT 9 cmpn aUT  coreTToe  UZ0LE/AZ3 0AC aumacio

drush Eiendals o-AonY B3 Ha paBoTHAT 2 43 C& UMa NpeASA, e HaMa ATIC KOATO OcHIYpABaT MbnHa

ROK UBORABNOSTI: Zaradi astnosti materilov, iz katerih e fzdelan ta izdelek, i mogoce dolcitroka uporabostitega zdelka, 53 3auua, 3a108a TKi1Ca 32 HOBY NPOAYKTH 1 He

nan vplivajo teviln dejauniki, np. pogoji skiadiséenja, natin uporabe ipd. nocouBaT Aeih

NEGAIN i @

osi delka po uporabi,saj med TTa, Hanp. TetnEpaTYpa, M3HOCB3H CHCTORHMETO 1 AD.
Sobnitemperstut inwpihajona P P EN 407:2004 3AWMTHU PbKABULM CPEWLY TEPMUYHW ONACHOCTM (TONAMHA U/UAV OFbH)
ODLAGANJE: Skladno z lokalno okaljsko zakonodajo. A: fopumoct | PABOTHY XAPAKTEPUCTIKM A-E \nDeAvnvemwz'
\ilahko o TonnonpeaBHe 4pes KoHTaKT I Min 0; Max. 4 |
ALERGENI: Ta izdelek . kibi al tveganje za Tonnonpeaashe 4pe3 KOHBEKUMS 143
u & Vet informacij je na 3 NbuucTa TonAMHa ABIXEUW & eneMenTH
ABCDEF A Mankw npuckw pastonen veran
BREZ LATEKSA  [JIA Xl no. E: FONEMM KOAMHECTBA PA3TONEH METAA yMAT HUBO Ha PABOTHYTE XapAKTEPUCTUKM 33 FOPUMOCT 1, 2 A X
N 7 Comaciio EN 407:2004, Te He TPG6a A3 Ce MaNON3BAT NPU KOHTAKT
KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI 111 TR € OTKWT NNGMBK.
URUNE 0ZGU BILGILER iGiN ON SAYFAYA BAKINIZ EN388:2016 A. VCTOAMMBOCT Ha npeTpuBaHe M .4 PbKABYLIA 3A 3ALLLATA OT MEXAHUHYI PUACKOBE.
tBﬂY wm;aon Ha NpopA3BaHe MUK, 0; Makc. 5 HuBaTa Ha 3auyuTa ce u3MepBaT B 0GAACTTa Ha ANaHTa.
firii UYGUNLUK BEYANI B VCPOMBOCT A pasicucaane, Hu, 0; Makc, 4 MPEAYIEXACHMe! D L@ ¢ AB2 v oEe-e
Bu Urlind kullanmadan énce bu talimatian dikkatlice okuyun. o wwwejendals.com/conformity VCTORMBOCT Ha APOGHBaNE, M. 0; MaKe, 4 2 1
SIMGELERIN ACIKLAMASI 0 = iigil tehiike icin mini inin atnda X= Test ediimed veya test yontemi é\ng’;;y,f;g;;;,sg<('g;,a,g BzmANe . A ke, €
eldiven tasanmina veya maizemesine uygun degil ; CAOF. 1PV 33ryGa Ha CBOVICTB Ha HOXa N0 Bpeme Ha
il Bu Grin, 2sagida ile, ekilde Ancak ABCDEF  Tecraane 3a ycroirmsocT cpeTsen oM
hichir kisisel (KKE) tam koruma g kel a diger yiksek riski reCTa 33 YCTOMMMBOCT
Kalindiginda Jeri, yeni icin gecerlidi ve sicakik, asinm: €N 12477:2001 mpenynpexagel Kbn roverma € L2477 2001 ALL2005 e e rangappaH TecT 32
zulma vs. git B Ho 3paGoTkaTa Ha
ZAWMTHVI - He nisenve, Korato
EN 407:2004 TERMAL RISKLERE (ISI VE/VEYA YANGIN) KARSI KORUYUCU ELDIVENLER PBKABULIA 3R pLXaBLITe CA IpeAa3Ha e 33 ENCKTPORLIOB0 SA63PAB3HE: TeSU PKABULL He OCHIVPAGAT 32UUTa
& Yanma daveanist [ A | U UM cpewy enexpusecki yaap. NpY pa6OTa oA HanpexeHHe, 3
Eldivenler EN ASTHECLTY CPCTUEAEAS &SN, A0 AT 2 K, oM W STeh K B
| min.o;Max.4 \ 407:2004tekiyanmadavranisi perfomans seviesi L, 2 veya Xye A0 yBENaBAHE Ha P
jpse, eldvenier piak leve TUN B 10.TONSMA NOASUXHOCT
ABCDEF (NO-HACKWN APYrA PABOTHW
XAPAKTEPUCTUIKY) N
€N 388:2016 MEKANIK RISKLERE KARSI KORUYUCU ELDIVENLER. EN 1149-2:1997 3ALINTHO OBNEKNO - ENEKTPOCTATU4HI CBOMCTBA - YACT 2:
jyeleri, eldiven ayasi blgesinden Meron
meti Min. 0; Maks Igiiimiistiir. Uyaril faha +A1:2009 n3unc
B -ak kesmesi mukavemeti TDM. A; Maks. F icin EN 388:2016 genel siniflandirmasi, en dis katmanin TecT 32 NOABMXXHOCT Ha NPBCTUTE: MUH. 1; Makc. 5
Er;l 013007 smas P=Geser performansin yansitmayabili. Kesim diren testi srasinda DOPMA 1 PA3MEP: Bcwikit pasmeput CooTBeTCTaT Ha EN 420:2003+A1:2009 32 YAOGCTEO, FONEMUHa Y NOABMXHOCT, OCBEH K0
matlastirmaicin, kupe test sonuclan, yalnizca TOM kesim Fovesareara ibon e ¢ ocoro Ayt AKO Ha Ha4aNHaT CTPaHALIA @ M306Da3eH CAMBORT Ha N0-KbCA MOARN, PEKABIULATS
ABCDEF e noxbcaor uen 2 0-BUCOK KOMCOPT 32 NPEL3HA MOHTaXHA
patora. . (IPOAYKTU, KOWTO ca Tobp TobpAe CTerHaTY, orpataBaT

ypsgaT

CBXPAHEHME W TPAHCNOPT: ViaeanHi yCAOBA 32 CEXPaHEHHE: Ha CyX0 U TLHHO B ODUTVHANHATa ONaKOBKa NPy TeMnepaTypa
Mexay +10°u +30°C.



NPOBEPKA NPEAV YNOTPEBA: fTposepeTe Aanv no PEXGBMLATa MG A ST, LBV, O 2 BTa 1 20 Axo
NDOAYKTST € NOBDEACH, TOi He ocH
MIPOAYKT. 33 N10BENE MHGDOPMALIAS Ce CBBPXETE C E;sndals
CPOK HA FOAHOCT: Mopaav eCTecToTo V3NON3B3HM NpY HANDaBATa Ha CPOKBT My Ha FOAHOCT He
MOXe A3 Gbae OnpeaeneH, ThiA KaTo TPAGBa A3 Ce UMAT NPEABIHA MHOXECTBO 0T haKTOPW, KaTO HaPYMED Pa3ANHHUTE YCAOBMA Ha
CLXPAHEHYE, HAUWH Ha W3NONIBAHE U T. H.
[

T npoaykTa Ha
ChenynoTpea, Thil Kato MOraT A3 3aMEPCAT PeGa M A3 NOBVRAT Ha

wisa. Cuen rpuxa pe C CTyAeHa B0A3 142 0
T A

pena.
PasnuaTa CbA\:DXa eerecroen Y, KOHTO MOXE £2 UM NCPri
ANEPTEHM: Toaw npoayK M

peaxumm. He

Ejendals.

HE CbABPXA NATEKC. [JaA [X] He

upuTE zA UPORABU - KATEGORIJA 11l
POGLEDAJTE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE 0 POJEDINACNIM PROIZVODIMA
i i i i 1ZJAVA 0 SUKLADNOSTI
PaZljivo protitajte ove upute prije upotrebe proizvoda. L+ wviejendals.com/conformity
i juil

TOGRAMA 0 = ispod mini perf
nije primijen izajn i rukavice
i je proizvod i Zanje 223 2016/425 0 osobnoj zati i a detaljni podaci o
rezhoma erfomensi raveden sy nasao et K it jedan dio osobi Ze prusiti
teuviek st oten i i

performansi

Vol W performanse ke 510 u tempetatur,habare, rapacanie .
EN407:2004. RUKAVICE ZA ZASTITU 0D TOPLINSKIN RIZIKA (TOPLINE V1L VATRE)
A: Ponasanje pri gorenju [Ferromansea |

B: Knmaklnaloplma A-F | ore
Max. 1.2i &
e rastaljenog i
ABCDEF  metala dodir s plamenorn.
: Velike kolitine rastaljenog metala
EN'388:2016 A. Otporost na habanje, min. 0; maks. 4 RUKAVICE ZA ZASTITU 0D MEHANICKIH RIZIKA. rmme

8. Otpornost na presiiacanje, min. 0; maks. 5

€ Gipermest i Bl ke zastite mijere se na podruéju diana rukavice. Upozor

. Otpornost na probijanje, min, 07 miks, 4 ojeva opt
Otpornostna presijecanje TOM, oA maks. £
gm 0 13997 i i " e sloj
Zaitita od udarca, P= prolaz b e
ABCDEF nuZno performanse vanjskog o

€N 12477:2001 Upozorenje! Norma EN 12477:2001+A1:2005
+A1:2005 prodiranja UV zraka kioz materiale rukavica, o zahvaljucitrenutacnim metodama izrade zasttnin rukavica.
ZASTITNE 2a zavarivate, one obitno ne propustaju UV zratenje. Ako su rukavice namijenjene za elektrolutno zavarivanje:
RUKAVICEZA  ove rukavice ne Stite od strujnog udara uzrokovanog neispravnom opremo il radom pod naponom. Elektricna
ZAVARIVACE  otpomost smanjuje se ako su rukavice mokre, prijave i natopliene znojem, Sto moze povecati izik.

VRSTA B VISA POKRETLIIVOST (SNIZIM
OSTALIM PERFORMANSAM/
€N 1149-2:1997 ZASTITNE RUKAVICE - ELEKTRDSYATIEKASVOISTVA 2.010:

EN 420:2003 + A1:2009 ZASTITNE RUKAVICE - OPCI ZAHTIEVI | METODE ISPITIVANJA
Ispitivanje pokretljivosti prstiju: Min. 1; maks. 5

MIERE | VELICINE: Sve s velicine u skiad EN4 A1:2009 za udobnost,
na prednjoj Aoe napredio)straic i zlaatkimodel u tom e sutau rukavicakrataof
bi bila udoby
odgovarajuce velicine. Proizvodi koji su Dres\mk\ il preuski cgramm e pokremwusn nece pruzan npwna\r\u razinu zastite.
POHRANA | na suhom i na temperaturi izmedu +10°Ci+30°C.
" I : Prou ju fupe, pukotine, da nisu poderane, da im se boa ni Akosena

¢enja, on N proizvod. Za
vige informacija obratite se drustvu Ejendals.
VIJEK TRAJANJA: Zbog prirode materijala ovog proizvoda nije moguce odrediti njegov vijek trajanja zato $to na njega utjezu mnogi
&imbenici kao 3o su uvjeti pohrane, upotreba it
isnil juci fan tkog i Nepoznate
i tjekom upotrebe, 3 %
j vodi i 0sus| temperaturi,

Prema lokalnim

ALERGENI: ze sadr ji mogu izazvati alerg fje. Nemojte ga nakov
vige informaci Ejendals.

NE SADRZI LATEKS [] DA X ne




